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,Pol ure ima Ze zamude!“

wPreklicana Zeleznica; zebe mel®

In spustil je Pavel Karolovo roko ter
urno drgnil premrli dlani, da bi se ogrel.
Megla je stala tako gosta, da se ni videlo
par korakov daleé. Na peronu je medlo
brlela petrolejka. Vdasih je priSel pogledat
postajni uradnik z rudeco kapico iz gorke
pisarne proti severni strani ob progi. Prica-
koval je vlaka. Ker ni sliSal ne ZviZga, ne
ropota, niti videl rudece luci, Sel je nazaj,
pritisnil sloki hrbet k peéi in si svalkal
novo cigareto. Na kolodvoru je bilo vse
prazno. Le postni voz je stal pred vrati; dva
sirca, ogrnjena s starima plahtama, sta meglo
dihala, in sreZ se jima je delal krog nozdrvij.
Listar je cepel zaprt v poStnem vozu, voznik
je stopical gori in doli, pri vsakem koraku
butil s Skornjem ob S§korenj, muéil se z
darovano virzinko, ki je bila pa nalomljena
in zato ni vlekla. Napenjal se je, da so se
mu Zzile nabrekle na rudedem vratu, da se
je posusila vsaka slezica v ustih, po grlu pa
ga je Scegetalo in Zgalo, da je kasljal in so
mu solze stopile v oko. ,Hudirjev dedec go-
sposki, ée ni imel boljSe virZinke, naj bi Se
to sam pokadil®, klel je jezno voznik, po-
tegnil slamico iz smotke, zvil virZinko v
klop¢i¢ ter potladil na desno stran v usta,
kjer mu je manjkalo pet kocnikov.

Ves ta prizor bravca lahko osvedoci, da
smo na kolodvoru pokrajinske Zeleznice, po
zimi. Tu ni tistega Zivljenja kakor v ve-
likih mestih, kjer se ob svetli luc¢i leske-
éejo okna bogato opravljenih biféjev, kjer
cingljajo nepretrgano elektriéni zvoncéki, kjer
puhajo in ZviZgajo vlaki, pred vrati pa
stoji cela procesija izvoscekov, omnibusov,
modernih gosposkih upreg in starih castit-
ljivih kocij. Po letu se Ze Se prestoji na

takem pokrajinskem kolodvoru, kamor privre
vsa gospoda in ves malomestni drobiz k
vlaku radovednost past. Po zimi so pa me-
§cani toliko prakticni, da sedijo rajsi doma
pri peci, ali pa kvartajo po krajcarju brez
»poenov¥,

Po dolgem d¢akanju, ko je Ze trpel mar-
sikak Zep pri telovniku vsled vednega iz-
mikanja zZepne ure, ko je pozrla lena megla
mnogo kletvico postiljonovo in cula zabav-
ljico Pavlovo in Karolovo, privozi vendar s
samozavestno nenatancnostjo hripavo brliz-
gajoci vlak na postajo.

Pavel in Karol se vstopita ob vlaku in
zreta pazljivo, je-li priSel, kogar pricakujeta.
Vrata drugega razreda se odpré, in venkaj
poskodi cCastnik. ,Neka te, neka te, neka
te!* so se pozdravili vsi h krati in stisnili
krepko mlade desnice. — Ta ,neka te!* je
bil namre¢ redni, skrajSani pozdrav te tro-
jice, namestu: ,Neka (naj) te Bog poZivi!“

»,To je strasno!* hudoval se je reservni
castnik Hugon. ,Kosti me bolé, zdehalo se
mi je, da sem si skoro deljusti izpahnil,
kadil, da me pece vse po ustih: a te voznje,
prav za prav — tega stanja in lazenja ni ne
konca ne kraja. — Ali je druzba zbrana?r“
vprasal je hitro in pozabil na drugo.

,Zbrana polnostevilno. Cakajo te.

Pavel in Karol sta vzela Hugona v sredo,
sprijeli so se za komolce in §li v mesto.

»Ali pa se peljimo s posto®, omeni Pavel.

»,Hvala lepa! Sedaj bi me rad Se v ta
kurnik spravil, ko sem komaj cakal, da se
malo izprehodim!“

yPusti ga no®, jezil se je Karol. ,Saj
vidi§, da je ves trd in da se ziblje tako, da
bi lahko na suhem dobil morsko bolezen.*

Smejali so se in se gugali po neokretni
bunkasti poti, kjer jim je drselo, da so lo-
vili in pehali drug drugega, kakor bi bili
vsi z Bahom v najmlajSem sorodstvu.
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Cetrt ure je bilo v mesto. Po trgu je
vladala smrtna tihota. Par svetilk je imelo
velike meglene kolobarje, kakor luna ob
hudih letih. Gostilne so bile vse zaprte. Le
pri Pedarju se je svetilo jedno okno. Tezka
zelezna vrata so bila priprta. Iz gostilne ni
bilo éuti nikakega vriS¢a. Postali so pred
oknom, da se prepricajo, ali je druzba Se v
sobi ali ne. Vse tiho. Toda Culi so, ¢ek, Cek,
éek! Ultimo! ,Kvartajo! Saj ves, Ce deteljice
ni, bi vse zaspalo, ko bi Se Skisa ne bilo!*

Hugon odpre tezko Zelezno vratno krilo,
ki je zahrescalo, da so ¢loveka bolela usesa.
Prisedsi skozi sprednjo sobo odpre Hugon
steklena vrata, postavi s¢ ravno kot sveca,
tréi s peto ob peto, da zazvené ostroge, salu-
tira in pozdravi: ,Ncka Bog pozivi slavno
gospodo!® Tedaj je stisnil vsak svoje kvarte
v roko in zadonel je odzdrav: ,Zivela slavna
deteljica!® Vsi po vrsti so vstajali in poda-
jali roke Hugonu, samo star ple$ast moZidek
je bil za to slep in gluh. Moral je vredi &e
dva taroka, potem je pa slovesno dvignil
malo-telo in pribil na mizo ,pagat ultimo®.
Nato je Sele pozdravil, podal roko in pravil:
»Ultimo, Hugon, ultimo, da veste!*

Ta vriS¢ je privabil v sobo dekletce,
sedemnajstletno Julko, domaco héerko, ki je
7e morala opravljati posel gospodinje, odkar
ji je umrla mama.

»Juléek, neka vas Bog! To dete je Ze
dremalo®“ Hugon se ji je nasmehnil, po-
klonil ter ji dal roko.

.Gospod doktor, ni res! Kako bi mogla
iti spat, ¢e vem, da pride na$ gost in da bi
moral oditi brez vecerje? Saj vem, da ste
lagni!®

~Kolika pozornost!* Elegantno se ji je
Hugon priklonil in potrdil, da je lacden in
zejen,

yTorej najprej Stefan — potem pa...“

V tem potrka Hugona na ramo trebus$ni
ostir Pecar in mu s pomeZikajo¢imi ocmi,
ki so bile tolikokrat trudne od dobrega vina,
pa tudi od tuhtanja, kje bi se kaj ve¢ kraj-
carjev ujelo, pové: . Naj bodo brez skrbi,
gospod zdravnik! Saj smo priakovali. Vse
je pripravljeno. Julka vé, kaj vam tekne.

Mrzla racka, slastna hehé —*“ in tlesknil je
z velikima ustnicama, pa je Sel za Julko
iskat v kuhinjo vecerje za Hugona.

1L

Ko je .deteljica® odlozila zimske suknje
in se pomeSala med zbrano omizje, prinesla
je Julka $tefan starega metlicana.

Julka je bila ljubko dekletce. Lase je
imela ¢rne kakor oglje, ki so se usipali v
prijetnih kodrih na éelo. Pod nizkim celom
je sanjalo dvoje naivno nedolznih odcij, ki
so zrle tako brezskrbno v svet, da se je v
njih videla $Se vsa detinska sreéa in mnepo-
kvarjena dusa. Dasi je bila v gostilni rojena
in izrejena, Cuval jo je ole kot biser. Saj
mu je bila jedinka. Vedel je moZ trde skorje
in praktiénega smisla, da je gostilna cesto
grob srameZljivosti, strup nedolZnosti in
hudournik za vse cvete deviskega srca, ka-
tere je zasadila pokojna mamica v duSo tega
blagega otroka. Zato ni smela nikdar strei
v prednji sobi, kjer so se zbirali najrazlic-
nejsi gosti, kjer je vino razvezalo peruti
tistemu hlastajoéemu govorjenju, ki blati in
sramoti vse, kar je nravnega, lepega in
dobrega. Kot plaha srnica je vselej bezala s
pijado skozi sobo v gosposko sobico, kjer
ni bilo nevarnosti zanjo. Na njenem okroglem
obrazku sta trepetali dve tako ljubki jamici
kakor na angelskih licih Murillovega vnebo-
vzetja. Krog svezih ustnic pa ji je igral
dobrovoljni smehljaj. Bilo je to dekletce v
tisti zlati dobi, v tistih nedolZnih in Se ne-
pokvarjenih letih, ko sicer misli, da Zivi, da
samo sanja, da svet spoznava, pa ga gleda
le v ¢arobnem svitu, ko je najbolj srecna,
pa misli, da je nesrecna, Ce ji ofka odrece
nov klobucek, ko hrepeni in teZi, pa sama
ne ve, po cem.

Hugon je prijel steklenico za vrat, pa z
»da mi dovolite, gospoda“, pridel natakati
vsem po vrsti. Najprej je natocil gospej
notarjevi. ,Milostljiva, zares sem presrecen,
da ste bile tako poZrtvovalne in ste cakale

‘mojega prihoda.* Poklonil se je na desno

gospej komisarjevi, na levo gospej Anici
pl. Ivanovidevi, soprogi bolehnega nadporo¢-
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nika na odpustu. Gospe so obiajno zani-
kavale vsako pozrtvovalnost in trdile, da je
bilo silno dolgocdasno, ker ni bila ,deteljica‘
polnostevilna. Hugon je potlej dalje natakal
gospodom kontrolorju Rovdnu, profesorju
Komarju, nadporoéniku pl. Ivanoviéu, no-
tarju drju. Crniéu, komisarju Robiéu, potem
onemu pledastemu, majhnemu moZu, umirov-
Ijenemu sodnemu pristavu, ki je bil sicer
zeld dobra dusa, vedno navduSen narodnjak.
A prav zato so ga preganjali Sefi in ga kot
Zrtvo znaCaja uniCili, da je prejel prezgodaj
plavo polo. Ta je bil $e vedno ponosen na
ultimo in iznova je povedal Hugonu: ,Le
dajte ga, na ultimo se spodobi $e jeden ko-
zarec!® Ko je zdravnik dr, Hugon Rus na-
toGil listiéema deteljice Karolu Cekanu, sod-
nemu pristavu, in drju Pavlu Dolencu, od-
vetniSkemu koncipijentu, nalil je $e sebi,
postavil Stefan na mizo, dvignil kozarec in
napil: ,Slavna gospdda! Po slovanski Segi
pijemo dobrodoslico — do dna — dame so
seveda vedno svobodne!* Karol in Pavel sta
pa Ze udarila duet, kateremu se je hitro pri-
druzil Hugonov tenor, in zvonko so peli
svojo priljubljeno: ,Ti zvoncki tam v do-
lini . . .“ Izpili so vsi, poveznili kozarce na
mizo in sedli. Deteljica je ponovila ,Ti
zvoncki.“ Ko je nehala s krepkim ,bim, bam,
bém’, obrnil je zopet vsak svoj kozarec, da
je zadonelo ,purrrrum‘ kot vojaska salva pri
sveCanem sprevodu.

Nato se je zacelo zivahno pogovarjanje.
Prej onemele stene, ob katere je udarjalo
jedino ¢ekanje kvart, kak ultimo, pa jezna
beseda tovarisa, ki se je togotil, zakaj ni
njegov pomagac izigral druge kvarte — te
stene so sedaj odmevale glasnih dovtipov,
zvonkega smeha in trkanja kozarcev.

Gospe so se lotile posebno Hugona.

»Gospod doktor, ali vam ni ni¢ vroce ?“
vprasa notarka.

nZakaj? Saj je sibirska zima in londonska
megla. Vesel sem, da sem na gorkem, milost-
Lival®

Notarka je pa sunila s komolcem sosedo
Anico ter zastrla Ze itak majékene o¢i skoro
popolnoma z dolgimi vejicami. Skozi te je

osinila s samo puncico Julko in Hugona.
Anica je, kot Zenske sploh, hitro umela to
znamenje; dvignila je: plavolaso glavico, na-
slonila se nazaj na stol, tlesknila z rokams,
pa zasmejala se tako prisréno, pa vendar
tako poredno, da je Hugon pogledal nazaj
in zadel ob tem s pogledom na tisti naivni
ocesci, ki sta ga gledali tam od peéi tako
nepremic¢no, obcludovaje nekaj — mnajbrZe
lepo Hugonovo uniformo; saj dvobarveno
sukno, svetli gumbi, srebrne zvezdice, bridka
sabljica s tistim velikim zlatotrakim copom,
zvenele ostroge — kaj takega se ni videlo
v onem mestu vsak dan, tudi vsak mesec
ne. Pa gospa notarjeva je videla v Julkinih
odeh vse kaj drugega. Hotela je videti skoz
ti jasni okenci v duSo, v srce Julke, in
tamkaj je vedela za skriti prostoréek, kjer
so bile svedraste brkice Hugonove skrite
globoko pred celim svetom — a njej vedno
pred ofmi, vedno, nod in dan.

Julko je oplasil glasni smeh gospe Anice,
zbodel jo pogled Hugonov, da je zarudela. A
kar ni¢ ni bila zbegana. Pritekla je h gospej
komisarjevi ter se pritisnila k njej, ovila ji

-roko krog vrati, kakor je vcasih pribeZala

k mamici, ¢e so jo drugi drazili, in:ljubko-
vaje zavprasala:

»Kaj ne, gospa, da sta poredni, ker me
drazita!“

y,Seveda sta.“ Komisarka je pobozkala
vroce Julkino lice.

»Gospa, gospa!® zapretil je ljubeznivo
Hugon notarki. ,Kako ste nepoboljsljivi!“

n,Zakaj? Saj vam le dobro hoce, vam pa
Se nekomu!* Anica je pomagala notarki. A
zopet sta pogledali Julko in se zopet obe
smejali.

»Gospa, posluSajte, prosim. Kot izborna
pevka in glasbenica se gotovo zanimate za
opero. Jaz sem pa sliSal v Ljubljani sinodi
krasno opero ,Rigoletto’.”

pBrala sem, brala sem Ze. Tudi igrala
sem nekaj oddelkov iz nje. Lepo je bilo,
kaj ne! Kaj vam je najbolj ugajalo?*

»Najbolj mi je ugajala tista preprosta; pa
tako prisréna in veéno resni¢na pesmica —
od Adama pa do nocoj — jednajst je ura
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menda — torej tista vedno resniéna pesmica,
ki se tako-le glasi*: Hugo je z lepim te-
norjem izborno ponovil melodijo:

Zenska le vara nas

vedno lokavo;

ni¢ ji ni pravo.

Zvesta se kaze,

zraven pa laze — —.

Ob tej pesmici so bili vsi hipoma po-
zorni. Bila je razven notarki vsem nova.
Ugajal jim je napev, tisti melodiéni Ilaski
napev, ki ostane v spominu, ¢e ga jedenkrat
slisi§. A pri vtisku ni bil odloéilen napev,
ampak besede. Vnela se je cela vojska. Raz-
delili so se v dva tabora: Zenski in moski.
Cudno je bilo, da Zenske niso imele nijed-
nega galdna‘ ali Jkavalirja® zase. Cela dete-
ljica je potegnila z moZmi in pritrdila komi-
sarju Simonu, ki je napil Hugonu: ,Bog
Zivi tebe in s tabo dvakrat tistega, ki je te
imenitno resni¢ne besede zapisal!“ In doneli
so kozarci: ,Tako je! izborno!“ Gospé so
pa slovesno ugovarjale in niso tréile z go-
spodi, a toliko glasneje so zadoneli kozarci
med njimi samimi.

»Vsi moski so jednakil!“ pravi notarka.
Gospa komisarjeva pa sikne skozi zobe:
»olabejSega ni, kot je moj!*

Dasi je bila to le Sala, gospe niso hotele
nié vedeti o $ali. Deteljica je izkuSala posre-
dovati med obema taborjema. Ali ni se¢ po-
sredilo, niti Hugonu ne, ki se je sklicaval
na staro pravilo, da so prisotne dame vedno
izjema. Ni¢, pa ni¢! Namrdnile so prej ve-
sele obrazke in streljale z oémi po svojih
mozeh. Meni ni¢, tebi ni¢ so vstale in se
odpravljale domov. Komaj so dovolile, da
jim je .deteljica® pomagala ogrniti koZuhe;

jezno sta ovili gospa komisarjeva in pl. Iva-
niceva shawle krog glave, ter vrgli zani¢-
ljivo Gopasti konec ¢ez ramo na hrbet, no-
tarka si je pa postavila na bujne, zares krasne
¢rne lase majékeno astrahanko tako po
strani, kakor kmetiSki fant klobuk, kadar
ve, da kot najmoénej$i v vasi nosi brez
skrbi krivee za trakom.

»Me grémo!* zazvonil je fini glasek
Anice, ki je natikala ruske gumaste galose
ter popravljaje to vrhnjo obutal topotnila z
drobfkano nogico ob tla. Morda se res ni
hotela noga zmuzati v svetle ,copate’. Toda
verjetneje je, da je ta topot pomenil nadpo-
ro¢niku toliko kot stotnikovo povelje. Zakaj
hitro je vstal, opasal sabljo in klical Julko,
da bo placal. Za njim so storili drugi taisto,
samo .deteljica’ in beloglavi adjunkt Kotek
so ostali. Hugonu posebno ni bilo ljubo, da
je zalil gospe. Ali komisar ga je potolazil
pri vratih: ,Hugon, .deteljica‘ naj bo pametna
in od zore do mraka naj hvali Boga za to,
kar je! Servus!®

Megla je bila sedaj Se gostej$a, pod no-
gami je Skripalo, mestnega ¢uvaja pa je zeblo,
da je mencal po trgu in zabavljal na svoj
revni stan. Gospodje so §li zadaj pocasi ter
se pomenkovali prav navadne stvari, kot da
se ni ni¢ zgodilo. Saj so poznali zakona
svojega boljSe polovice. Te so hitro stopale
spredaj, stiskale se krepko druga k drugi
in se kosale, katera bo bolj drugega moza
prehvalila, svojega pa ocrnila. ,,Ah, kaj tvoj!
Moj, moj! Ti si sreéna; zakaj sem ga vzela!“
A gluha je bila ledena sirasta megla za te
vzdihe, in Z njo prav tako gluhi navajeni
mozje. (Dalje.)
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HI.

Pozno — ali pa zgodaj — je bilo, ko
je deteljica 8la domov iz kavarne. Kaj je
malomestna kavarna, veste menda, nc? To
ni tista visoka in prostorna dvorana s skrica-
stimi markérji, marmornatimi mizicami, pli-
Sastimi klopmi in stolci, bliskavo, Auerjevo
ali elektricno luc¢jo, clegantnimi biljardi in
skladi Casnikov, kot v velikih mestih. Nasa
kavarna je bila nizka, obokana, od petrolejk
in tobaka zakajena sobica s starodavnim,
kakor Krjavljeva suknja zakrpanim biljar-
dom in par preprostimi, lesenimi mizicami.
Na kmetih bi ji rekli, da je Zganjarija. Me-
8¢ani so jo pa ponosno nazivali .kavarno’.
In ker deteljica ni smela zaliti ponosa mest-
nih odakov, morala je ta prostor fudi nazi-
vati kavarno. Tukaj si je nocoj deteljica pri-
voséila kozaréek slivovke in ¢aj. Ta je imel
tako vodeno nesrecno lastnost, da je na-
pihnil ¢loveka krog pasa in mu legel v Ze-
lodee, kakor bi svinec pil.

Ta pijada jih ni poZivila, paé¢ pa toliko
bolj jezila.

.10 ti je prognanstvo, ko élovek Se za
denar ne dobi postenega cajal!® jezili so se
po zloZnih stopnicah nove hise, Kjer so sta-
novali. Pavel in Hugon sta hodila naglo, iz-
pustivSa vselej po jedno stopnico, Karol pa

- ne. Trdil je, da je udarjen po noci s slepoto

in da Gisto ni¢ ne vidi. Kresal in priZigal je
klinéke ter jih pozgal toliko do drugega nad-
stropja, da je bilo kar nastlano. Ko je prisel
v stanovanje, imela sta Pavel in Hugon Ze
lu¢. Stanovali so vsi skupaj v drugem nad-
stropju pri stari ElZi. Imel je sicer vsak
svojo sobo s posebnim vhodom: a vse tri
sobe so bile zvezane po vratih: teh niso ni-
koli zapirali. Bili so vsi trije kakor pravi
bratje, kakor jedna druzina v skrbi stare

Elze, ki je bila poStena kot zlata tehtnica
in je ljubila svoje gospode® bolj kakor sama
scbe. Veckrat so zvecer Se dolgo sedeli,
politikovali, brali, kadili in se $alili, kakor
so bili pa¢ pri volji. Toda nocoj so bili
trudni in nekam tezki. Ponovili so samo
trditev komisarjevo, da so srecéni, ter na
novo so si obljubili, da ne pojdejo nikdar
pod tisti na videz tako mehki, v resnici pa
tako zulec¢i Zenski jarem.

“f-fit — tema, lahko nod, postelje so
zaSkripale —. Hugon je v polsnu §e zapel:
Zenska le vara nas* —, Karol in Pavel sta
mu kot daljnji odmev z zatopljenim glasom
pomagala. Zamrli so glasovi, tezke trepal-
nice so se stisnile, zaigrala je krog njih
nirvana, naravna nirvana, ko c¢lovek zivi, pa
ne vé, da Zivi, ko podiva, pa mu ni znano,
ko pije sladki pokoj, pa se ne zaveda.

Mlad clovek, truden, ¢e leZe pozno spat,
zaspi naglo in ne sanja mnogo. Ali to ni
vedno resnicno. To noc je spal mirno samo
pristav Karol. Bil je to moz, ki je imel za-
hvaliti Boga za nenavadno mirno nrav. Nikdo
ga ni uzalil, nikdo se mu ni mogel zame-
riti; bil je mrzle krvi kakor potencirani
Anglez. Za ves svet je maral kruto malo.
Zanimala ga je prejs$nji Cas jedino politika,
pa ne tezka, visoka, svetovna politika, ampak
domaca. To je pridno zasledoval in ni mu
§lo v glavo, zakaj da se slovenski Casniki
tako kréevito lasajo in bijcjo, zakaj streljajo
dan na dan drug v drugega, ko vendar vsega
tega pri umnih ljudeh ne bi bilo treba. In
ker ta boj ni hotel ponehati na nobeni strani,
odpovedal se je Karol domaci politiki, od-
povedal vsem listom, narodil samo majhen
tedenski casnik, kjer je prebiral dnevne no-
vice. Ko sta Hugon in Pavel politikovala in
kritikovala novodobno slovstvo, poslusal je
mirno. in za vsakih pet minut zinil kako



33 Fr. S. Findgar: Deteljica.

pikro opazko, da sta se mu oba smejala in
se morala pobogati, de sta si prisla navskriz
Torej Karol, ta stoi¢éni Karol, je spal nocoj
mirno, stoi¢no spanje, katerega mu ni kalila
sino¢na Zensko-moska pravda, ne politiCna
vojska, ne pretekli spomini — on je bil
strog obozevatelj reka: nil admirari!

Dasi intimna prijatelja njegova, bila sta
vendar Hugon in Pavel ¢isto drugacna. Bila
sta zivahna, obcutljivih src, vroce krvi in
silno dovzetna za vsak vtisck. S slovenskimi
politicnimi strankami sta mislila, borila se,
teckmovala, grajala in hvalila in strogo za-
sledovala vsak pojav v politicni vojski in
vsako cvetko slovenskega Parnasa. Ta dva
nista spala mirnega spanja. Z vabedim na-
pevom Verdijeve opere sta zaspala. Na ust-
nicah jima je umrla zadnja beseda, a donela
je v dusi, ko so objele telo omotne perut-
nice Morfejeve, donela in odmevala dalje v
sreu, in dusa jima je snovala v senu pre-
tekle dni.

Zasanjal je Hugon: Abiturijentska vese-
lica! Na prsih mu je pripeta trobojnica, tam-
burasi udarjajo, ljudstvo ploska njegovemu
tenorju —. Plesna dvorana, Prva {etvorka.
Zaprosil je njo, tisto Valéi Golétovo, tisto
drobékano stvarco, plavolaso, Zivo, razpo-
sajeno kot macico, za katero je tolikokrat
stopal, skrivaj, potajno, bojec se nje, bojec
se samega sebe, v strahu pred spricevalom,
pred profesorji, — ah, to je zaprosil danes
za prvo Cetvorko, o€itno pred njeno mamico,
oCitno pred vsemi, da je pokazal, kaj je
njegoyv vzor, njegova nada, uteha — njegovo
vse. Pa mu ni odrekla — in sta plesala in
govorila — in zasnovala gradove v oblake
— in Hugon je bil sreden, tako srecden, in
v zanosu je zaprisegel, da se udi le zanjo in
za domovino, ne zase — samo zanjo in za
domoyino.

Kavarna — velika kavarna na Dunaju.
Hugon sam - ¢isto sam. Sladoled sreblje,
o¢i so mu trudne, glava vroca. Natakar po-
nudi éasnikov. Ne bere. Truden je, izmudcen,
skrbi ga. Jutri bo zadnji boj — ¢e bo srecen,
zavendéa mu glavo doktorski nimbus, potem
pa domov — oh, domov. — Placa. Desetica

mu pade na C¢asnik — na inserat. Pobere jo
in prebere nchoté: Herman Schaffer, Valéi
Golé, zarocena. — Vzdihne kot ranjenec,
obrne se v postelji —, po usSesih pa donijo
akordi opere, in vedno, vedno se ponavlja
arija: ,Zenska le vara nas. — —
Zasanjal je Pavel, zasanjal o tistem malem
klobu¢ku, krog katerega je bil ovit zclen
mah, tako sveZ in lep, kot raste ob najbi-
strejSem gorskem potoku. In v tem mahu
divja roza, popek in roza! Klobudek se je
zibal po Mestnem trgu, zavil na Stari trg,
kjer se je premikal vedno hitreje in hitreje,
da se je tresla roZa na njem. Pred Stevilko 12
je smuknil ta klobucek v veZo, po stopnicah
je Cula sestrica Pepeca, a Se bolje njen brat
Franci proZne korake in sSumede krilce.
Cakala sta oba na steklenem hodniku, na-
pravljena za na ‘RozZnik, — Blagajeve Fine.
In sedaj, sedaj je stal pred njima ta ljubki
¢émrljicek. Oh!* — je zasopla —  kako
sem tekla!* Poklicejo mamo in gredd. —
Na RozZniku. Delavnik. Zgodaj popoldne,
malo ljudij. Pomlad je posula ves breg s
trobenticami, marjeticami, zvoncki, nastlala
na jablane in CeSnje cvetja, kakor bi bil
padel sneg. Ta vetrec — ta majev vzduh!
Kosajo se za cvetje po bregu —, mama pa
plete nogavice in pije kavo. Pa se Pavel za-
gleda v dve spominéici, tako jasni, ki sta
se svetili kakor v jutranji rosi ter ga vabili
k sebi, kot morske deklice nesreénega Pre-
sernovega ribica. In $el je in ni se branil,
Sel je za temi spomindéicami. A ni jih utrgal.
Presadil je njih odsev v svoj vrtec — tisti
skrivnostni vrtee, ki biva v prsih in ga na-
paja rudeda, gorka rosa — tje notri je za-
sadil plave o¢i ljubljene Fine. — Tri leta!
Koliko obljub, koliko pisem, koliko nad, ko-
liko slovenskega navdusenja! — Se tri leta!
Zopet maj, tisti srecni maj! Poroka. — Od fran-
¢isSkanske cerkve dréé bogate kocije, ljudstvo
zija, gospodicne se jezé, stare babe opravljajo.
— Na Dunaju dela doktorat Pavel Dolenec,
tu se pa moZi najbolj navdusena slovenska
gospodicna ,Fini Blagajeva® z bogatim trgov-
cem, topega izraza, prazne glave, pa polnih
zepov, z Oskarjem Schaeber-jem, najgorjim
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sovraznikom Slovencev, puhlim filistrom,
znanim lahkoZiveem — z njim se mozZi zato,
samo zato, Kker se ji ne ljubi cakati tistega
idealnega in inteligentnega Dolenca. — Drrir

- za kocijami malo prahi, smeh, jeza, Ki-

hanje — Sum razhajajoe se mnoZice. —
Pavel vzdihne, stegne skréeni nogi, sklepi
pocijo, — z nogo zadene ob rozanec pri po-

stelji, na oni strani pa vzdihne stara ElZa,
ki je malo spala, pa mnogo molila po nodi,
molila za svoje gospode in zase: ., Jezus Ma-
rija! Gospod imajo hude sanje! Varuj Bog
nesrece, za duse v vieah, Océe nas. — Amen.”

IV.

Sredi sobe je stala velika. Stirioglata hra-
stova miza. Krog nje so bili mecesnovi stoli
staronemskega sloga. Za vrati je bila ste-
klena omara, v istem slogu. Postavljena je
bila na predalnik s kamenito plosCo, kar je
pricalo, da je to kredenca, in soba — jedil-
nica. Nad mizo je visela tezka svetilka, ka-
tero je di¢il Cipkast zelenosvilen zastoréek,
na tem se je pa zibala tankonoga, kratko-
krila balerina iz papirja.

V kotu med dvema oknoma na oglu po-
slopja je visela lepa oljnata slika kriZanega
Izvelicarja. Krog podobe sta bili oviti dve
dolgi palmovi veji. Pod podobo v kotu je
stala na prekrizanih, spodaj, sredi in na
vrhu bronsiranih nogah Sesterooglata kosa-
rica. Pokrovee je bil odprt, znotraj je bila
previecena z rudecim atlasom, katerega se je
pa malo vidclo. Zakaj iz koSare so gledali
pestri trakovi, odrezki, klobki svile, sukanca,
volne, ostanki cipk. Videti je bilo, da gospa
komisarjeva pridno $iva, veze in plete. Blizu
te koSarice pred oknom je stal lep Singerjev
sivalni stroj, na drugi strani pa Sivalna
okrogla mizica.

V tem kotu na prevleéenih stolc¢kih sta
sedeli gospa komisarjeva in Anica pl. Ivano-
videva. Na nasprotni strani, blizu visoke ru-
jave pei, kjer je prasketal ogenj, da je
ugodna, zmerna gorkota plavala po prostorni
sobi, sta se igrala dva otroka. Feri, petletni
plavolasi decek, ki je podedoval po mami
samo bradico, vse drugo: Celo, odi in nos je

pa bilo ocetovo, ta Feri je jahal lesenega
konja in ga vlekel za brzde toliko dasa, da
s¢ mu je utrgal jermen, in bi bil skoro
padel vznak. Toliko nerodno se je pa vendar
opotekel, da je prevrnil mlajsi sestrici Cvetki
stedilno ognji§ée, kjer je kuhala vederjico
za svoje puncke. Cvetka je zajokala in ga
sla tozit mami, Feri je pa stal pri pedi,
gledal izpod dela na tla in z jednim prstom
brodil po ustih, pri¢akujo¢ usodne kazni.

Poglej ga, butca, kako stoji! Ana, povem
ti, da bo prav tak, kakor on. Brez srca, ¢isto
brez srca. Ce grem ven, takoj udari Cvetko,
ker ga je zatozila. Oh, kaj sem mislila, da
sem prisla v te krize! Feri, pojdi ven, hitro!
Pri Micki mi bo§ v kuhinji! Ti grdin, ti!
Cvetka, moja Cvetka, le ni¢ ne jokaj, Feri
zvecer ne dobi ni¢ Sarklja, ti ga dobis dva
kosa.“ TIn poljubila je solzno lice jokajoce
razvajene Cvetke, ki je vselej pribezala v
materino zavetje, kadar ji ni bilo kaj po
godu. Ce je otrok §e majhen, vendar z nekim
prirojenim instinktom spozna, kdo ga brani,
kdo ga ima rad. Bila je Cvetka toliko pre-
brisana, “da je znala jokati za vsak prazen
ni¢, pritekla s temi solzami k mamici, dobro
vedo¢, da se ji ne zgodi ni¢, dasi je Cesto
Feriju nagajala in bila ona kriva njegove
jeze. Pa tudi Feri je dobro vedel, kdo ga
ljubi., Zaradi tega mu je bilo ¢esto hudo pri
drobnem srcu, hudo, da je jokal kazno-
van v kuhinji. Ali hkrati se mu je vzbujal
neki ponos, necka samozavest in mrznja, ker
je spoznal, da se mu godi krivica. Zaradi
tega mu je ugasala ljubezen do mame, lju-
bezen do sestre, in vesel je bil, ¢e je mogel
ute¢i domu in dobiti sosedovega gostilnicar-
jevega Toncka. Zato je bil seveda zopet ka-
znovan, ker je prinesel domov umazane
hlacke. Ta kazen bi se bila pa¢ bolje spo-
dobila tisti osebi, kateri je Bog izro¢il to
sréno njivico, da jo trebi in obdeluje. A prav
ona je z napacno, strankarsko odgojo cepila
v srce plevel trmoglavosti, ki je steblo, na
katerem zoré vse otroske napake.

»Zato sem jaz tako vesela, da imam samo
Iziko. Deéek se vsak izprevrze po ocetu.
Tako imam samo jednega sitneza v hisi,
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sicer bi bila dva zoper mene®, pripomnila je
veselo Anica.

~Kaj tvo] moz! Ko bi jaz takega imela!*

»Tok, tok, tok!*

~Noter!*

LFlora, kaj pa ti je Feri naredil, da zopet
joka v kuhinji?* vprasala je gospa notarka,
ki je vstopila in takoj slekla zimski plasc,
odlozila astrahanko in rokavice in potem
Sele obema podala roko ter pozdravila.

.Kaj vprasas Katinka: saj ve§, da je
drugi Simon. Ni dosti, da me on jezi, mora
me Se ta.”

+Ali si Se huda od zadnjega velera »*

~ .Seveda sem! Tako zabavljanje!*

.,Ves, saj Hugon ni hotel zabavljati®,
omiljuje sodbo Anica.

.95aj tega $e¢ ne mislim ne. Vsi trije so
dobre duse. Ce jih bodo pa dolgo ¢asa uéili
nasi mozje, bodo pa prav taki, kakor oni.*

~Kako pa je bilo, ko sta prisla domoy ¥

»Kako? Stara pesem. Jezno sem se drzala.
Mislis, da me je prosil odpuséanja? Ni¢! Fe-
rija je poljubil, ne pa mene, in $el spat.
Drugo jutro je pa govoril, kakor bi se ne
bilo ni¢ zgodilo. Pa se je zmotil. Se do
danes ga nisem pogledala!*

.Prav delas! Jaz sem svojega Ze izudila.
Takoj me je prosil odpuséanja. Galose mi
je moral sleéi in po noé¢i je moral vstati
ter mi iti iskat vode, ker jo je dekla poza-
bila prinesti. Zjutraj sem pa lezala, da mi je
prinesel zajutrek v posteljo. Kako me je
prosil za rodico in poljub, predno je Sel v
pisarno! Vidi8, tako se ga mora!“

Floro je tako jezila ta pripoved, da se ji
je utrgala svilnata nitka in da so drobni in
ostri zobki, s katerimi je odgriznila nitko,
malce zaskrtnili.

.Katinka, ti ima§ angela, jaz pa rogaca.
Meni ne bi prinesel kave, ¢e bi umirala;
strupa Ze, da bi se me iznebil.*

~Tako pa zopet ni“, branila je Anica
komisarja. ,Meni se pa zdi Cisto dobrega
srea,”

.Zate Ze in za drugo vsako, zame pa ne.*

+Ne, ne. Glej, kako imas lepe toalete: vse
ti kupi!®

~Kaj bi raztrgana hodila »*

+Na letovisée sta Sla lani, kdaj grem pa
jaz =

-oaj ga je dobro greblo, ker je imel an-
gela variha pri sebil®

+Ne, tega ne morem misliti, da bi bil
takl

»Anica?* Notarka je nabirala majhne
ustnice v tako piker, pomilovalen smesck
kakor velikan, ki stoji sredi ceste in drzi
roke v Zepu, vanj se pa zaletava ves penast
pritlikavee. Ta izraz na licu je povedal to-
liko, kakor ne pové nobena beseda,

»Anica, kaj se ti mara! Ti si $e otrogja!
Saj ne poznas moskih! Za vsakega sc je
treba bati. Vsak se ti bo izmuzal, ¢e le more.
Zato ga jaz ne pustim nikamor — prav ni-
kamor ve¢ samega. Vedno grem Z njim!*

Tej trditvi je Flora pritrdila Zivahno,
Anica je pa molcala. Res je bila najmlajsa,
res, da je bila vitka, kot dekletee, res, da
so ji evetle na licih se tako sveze deviske
cvetlice — toda otrok ni bila veé — in vere
v mosko poStenost tudi ni bila izgubila. Gle-
dala je v viSnjevo krilce, katero je Sivala
gospa komisarjeva za Cvetko. In ta odsvit
nebesne barve ni povzroédil v njeni dusi one
jasnobe vedrega neba z migljajocimi zve-
zdami, srebrno luno — ne, neka temna za-
vesa ji je legla pred oko, in prvi¢ v Ziv-
ljenju je zacutila tisto nemirno utripanje krog
srca, iz katerega se pojavi moreca strast,
grozna muka — ljubosumnost. Dasi je ni Se
prevzela, dasi je ni zmagala, a uresnicile so
se¢ besede: semper aliquid haeret. —

Kdor bi bil poslusal pogovor te trojice,
imel bi bil brez dvoma c¢udne pojme o teh
mozeh. Toda silno bi se bil motil, zakaj vsi
trije so bili dobri, posteni moZje, ki so Zi-
veli zvesti syojemu poklicu, ki so vedeli,
koliko skrbij ima oce, koliko noveev se po-
trosi, da zivé dostojno in da se kaj malega
pristedi za bodocnost otrok. V takih skrbeh,
v napornem delu, ko so se vracali utrujenih
Ziveev iz pisarn, je umevno, da se jim ni
ljubilo uganjati tistih mehkuznih in omlednih
neslanostij, ki so sladke v oni dobi, ko vse
vre in Sumi in Kipi, v oni medeni in megleni
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dobi zaljubljenosti. Bili so trezni moZje, ki
so pa zaradi tega manj govorili, manj ljub-
kovali, a toliko trdneje in iskreneje ljubili
svojo druZino, za katero so delali, tvegali in
trpeli. In to je bila glavna napaka, poscbno
glavna napaka komisarjeva, ki Ze po naravi
nikakor ni imel one mehke lastnosti, one
proznosti in parfimirane sladkobe, ki tako
silno ugaja Zenskim, ki vzbuja ve¢ obcéudo-
vanja kakor najvegja pridnost in najsijaj-
nejsi veleum, ako kaZe razkavo zunanjost.
Obe — notarka in komisarka — sta bili prej
veselozivi golobici, krog katerih se¢ je smu-
kalo in laskalo toliko sokolov, kateri sta
imeli cele sveZnje ljubavnih pisem, vse brez
namena in pomena, — samo za kratek cas.
Zato sta mislili, da mora moz biti nekak

universum vsch teh poklonov, dobrikanja,
sopkov, pisemckov, rendezvous-ov, s kratka:
zvanje soproge in matere sta umeli bore
slabo. —

»Miklavzev veler je torej gotov?“ je
vprasala notarka, ko je natikala rokavice,
da bi $la. Zakaj dolgo so sedele in resetale
moske slabosti ter kovale v zvezde Zenske
vrline in pomilovale svojo kruto usodo.

.Gotov! Deteljica napravi maske!*

.Glej, da dobimo tisto plasno srnico Ade-
lico! Pavla in Ada, Hugondéek in Juléek —
mora biti!*

Notarka je odSla, skoro bi rekli, z na-
vihanim smehljajem in porednim pogledom
skozi vrata. Kmalu nato se je odpravila do-
mov tudi Anica, (Dalje.)

Vrt,

vrt!

(Povest. — Spisal Z Strukelj.)

@

»Kaj so pa rekli gospod Janez 3¢

.1, kaj bodo rekli? Ni¢. Zmajevali so z
glavo in ramami, ¢e§, jaz nisem zdravnik.”

»Oh, jeminasta, poglejte no, Judje bozji,
gospoda je prevrnil! Ta Nace farovski tudi
ni¢ ne pomisli; v takem snegu — pa podi!
Kaks$ni so gospod! Vsi sneZeni! Smotka jim
je ze ugasnila, drugega hudega pa menda ni,
saj se smejejo.”

wJokati jim tudi ne kaze, ¢e ne bi se jaz
smejal.”

»To pot bodo pa zapomnili! Ha-ha, naj
Se taki kaj poskusijo!“

sPreozke sanil!“

»Pa previsoke!*

.Konjica sta preiskra!®

.Bolje se je malo prekucniti v sneg, ka-
kor pa gaziti poldrug cevelj debeli sneg,
Le ,Bog popladaj* naj rekd kapelan gospodu
zupniku, da so jim napregli.”

».Komaj bi bilo, da bi gospoda povezal!*

-E, vse bi Se bilo, ali naSe poti —.“

.Jarka ni mo¢i videti pod snegom.“

,No, zopet so sedli; sedaj se bodeta menda
sreéneje vozila,”

»Ne re¢em dvakrat, da bi tam-le na ovinku
pri Markcu zopet ne prekladala.®

Ta pogovor je veljal kapelanu Janezu, ki
je pripravil Kosckovko za pot na oni svet.
Komaj dvesto korakov od hise je namrec
nehoté Robidovéanom in Robidovéankam po-
kazal, kako se zna po snegu prevracati.
No, sani so kmalu zdréale iz vasi, ljudje so
dogodek $e malo preresetali, gospoda manj
pomilovaje kakor pa veseli, da razven kmeta
$¢ kdo drug kaj trpi. Dekleta so stisnile
roke pod predpasnike, matere so malo za-
krile otroke v nmarocju, ker je $el Se vedno
zeld sneg, dasi ga je bilo Ze ve¢ kakor za-
dosti, in pocasi je 8lo vse od Koscka.

Gospodarju Koscéku je bilo to tudi najbolj
v8e¢. Ne kakor da bi v njegovi hisi ne bilo
prostora, ali da bi bil odljuden, ali da bi
imel kaksen poseben opravek, ali da bi bol-
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(Novela. — Spisal Fr. S. Finggar.)
(Dalje.)

V.

»Bon giorno, signori! Ma sem ga prinesel
tistega mustac!“ S tem pozdravom je stopil
debeluhast brivec Morocutti v sobo .dete-
ljice* in odvil iz papirja dolgo, belo brado
in lasuljo za MiklavZa. Primeril jo je Pavlu,
popravil nekoliko predivaste dlake in ob-
sodil: ,Ma se jim ga Stoji dobro!* Ko je
spravil zasluzek v Zep, napravil je globok
poklon ter odsel.

Pri ,deteljici“ je bila tedaj prava tvor-
nica. V srednji, najvecji sobi so imeli raz-
prostrto opravo MiklavZevo. Na tleh so kle-
Gali in prilepljali na razgrnjeni zlati plasé
velik srebrn papirnat kriz. Mize niso imeli
nobene zadosti velike. Zato so si morali po-
magati, kakor so vedeli in znali. Na spodnjo
stran plascéa so prilepili veliko solnénato
zvezdo, kakor so jo menda videli na podobi
sv. Tomaza Akvinca. S to zvezdo je bil
plad¢ dovrsen. Vstali so s tal, sedli k mizici
in gledali ta izdelek njim c¢isto tuje stroke.
Kolena in hrbet so jih boleli od sitnega kle-
¢anja in pripogibanja. Prste so imeli od gu-
mija klejaste in umazane.

»Malo bi ga bilo dobro!“ omeni Karol.

»-Malo bi ga bilo pa res dobro!* potrdi
Hugon.

HElZal® zakli¢e Pavel.

V trenutku se je pojavila med vrati
niajhna, suha Zenica. Lice ji je bilo razorano,
gubasto. Zoba Ze dvajset let ni imela nobe-
nega ved. Zato ji je brada strlela naprej,
nos se ji je obesal navzdol, tako da ni kdo
ve kaj manjkalo, pa bi se bila nos in brada
dotikala. Ustnice so bile izpreobrnjene na
noter in s temi je vedno muzala in zmiga-
vala kakor zajcek, kadar deteljo zoblje. Go-
renje telo je bilo zavito v veliko kodemajko
z oguljenim ovratnikom iz pasje koZuhovine.

Krilo njeno je bila stara, Castitljiva Sajovka,
noge so ticale v strahotnih opankah. Kljub
tej vnanjosti je pa imela vendar na licu in
zlasti v oc¢eh tisti izraz dobre kmetiSke Ze-

nice, ki naredi sicer vse pocasi, tudi nerodno,

a vendar z veliko skrbjo, natan¢nostjo in lju-
beznijo.

,Pojdite po liter cvickal®

LLiter cvicka, mhe. Brz, brzl“ je jecala
starka in hitro vzela denar, ki ga ji je dal
Hugon.

,Goldinar so mi dali, vedd; pa bom rekla,
da ga mora dati za 40 kr. Bom rekla, moji.
gospodje toliko skupijo pri vas, mora biti
ceneje, mhe, ne po 48, bom rekla!*

Copatala je po stopnicah varno, pocasi
in 8¢ vedno godrnjala o 40 in 48.

wPavel, kako je Ze bilo tisto ,Malo ga je
dobro® 3¢

»Saj sem ze povedal. Na Bohinjski Bi-
strici je Primkov Tone pripeljal na ratic¢ih
pred Cuc¢kovo Zuzljo drva. Po zimi je bilo,
zeblo ga je in na hlodih je sedel. ,Cudek!
se je zadrl.

Kogd ¥ sc je oglasil Cudek iz hise in
sel na prag.

,Pol litra Zganjal

N4 gal Nastavil je steklenico in vsega
v dusku potrobil. Potem se je obliznil, z
rokavom obrisal brke, dal steklenico nazaj
in rekel vaZno in tehtno: Malo ga je v¢asih

dobro!*“

Péresce Karol predlaga vsled tega ime-
nitnega narodnega dovtipa, dasi je Zalosten,
da sprejme slavna deteljica izrek Primko-
vega Tonegja kot krilato besedo’.

LSprejeto”, sta potrdila brez ugovora
druga dva. Ko je Elza pritresla cvicek, pili
so ze in trkali ob krilati besedi, katero so
izrekali, da je bila disto narodna, prav v bo-
hinjskem Zargonu: ,Mav’ ga j’ dobr!*“
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Ko je deteljica poslala v krémo $e po
drugi liter cvicka in puSeé se posvetovala,
kako bi opravili parklja, potrka prav rahlo
nekdo na vrata. Vsi so se pogledali in nihde
ni takoj rekel: noter! Presenctilo jih je to
trkanje. Zakaj znati je bila neZna, Zenska
roka. Zenskih obiskov pa niso bili &isto nic¢
vajeni. Zakaj kdo in po kaj bi hodil v
to fantovsko, preprosto opravljeno sta-
novanje? Trdili so vedno, da je njih
stanovanje gora Athos, kamor ne stopi
razven Elze, ki pa ni ve¢ Zenska, am-
pak samo brezspolno okostje, nobena
druga stvar feminini generis.

Ko se vendar po prvem hipcu vsi
odzovejo jnoter’, stopi v sobo visoka,
¢rno oblecena gospa in Z njo mlada
héerka.

Vsi se naglo dvignejo, poklonijo in
hité gospej nasproti. Ko so na obeh
straneh dovrsili tiste obi¢ajne ,pardone’,
,oprostite, da je tako, ,oprostite, da vas
nadlegujem’, kapitulirali so slednji¢ prav
prijazno, ponudili gospej in gospodiéni
stola, sami so pa dvorljivo stali ob
mizi, ker vsi trije na jednem stolu niso
mogli sedeti, ve¢ jih pa ni bilo v njih
stanovanju.

Gospa je sedla na stol z neko $pan-
sko grandeco, pa vendar tako prijazno
in domace, da je naredila vtisek tak,
kakor ga napravi umetnik, ki vdihne
najpreprostejsi snovi vzvisen sijaj. Njen
obraz je bil suh in prectj bled. A vsaka
poteza je pricala o njeni nekdanji le-
poti. Tam v kotu pri malih ustnicah
so se sledile drobne, drobne gubice,
kakor jih nosijo taki blagi znacaji, ki
mnogo trpé, dusevno ali telesno, toda
nikdar ne pokazejo, marve¢ bolest za-
dusé in rajsi vidijo, da padajo te grenke
kaplje nevidno v njih lastno srce, samo
da ne pecejo drugega. Prav tesno k
njej je sedla héerka, ki je motrila Mi-
klavzevo zlato mitro in razprostrti plasé
na tleh. Izpolnilo je to dekle $estnajsto
leto. Bila je natanéni snimek matere,
samo da je krasila tiste materine lepe

obrise pomladna svezost; zdelo se je, da se
na njenih licih sveti rahli, Zametasti, majev
prasek, katerega vidi§ v jutru na odprtem
cvetu, katerega Se ni namocil dez, katerega
se ni dotaknilo razven rose Se prav ni¢, niti
Sibka nogica éebele. Izpod perzijskega Sala
so se ji usipali na jasno ¢elo, preko kate-
rega $e ni legla meglica skrbi in bridkosti,

Ozdrave
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pa tudi ne oblak strasti in nemira, naravno
skodrani kostanjevi lasje, katerih nagajive
Sopke je veckrat popravila nazaj, ker so ji
silili celé na velike plave, vedno nekoliko
vlazne odi — te ljubke Rovanove Adele.

.Gospodje se zeld veliko trudite za Mi-
klavzev veder. To bo neizrekljivo veselje
za otroke!*

Slikal F. E. Rosenthal,

4Ni sile, milostljiva. Zal nam je samo,
da bomo tako skromno priredili, ker nismo
v tem strokovnjaki“, odvrne gospej Pavel
preprosto.

.Ne bo skromno, nasprotno, prav bogata
je ta oprava. Prisla sem, da bi vpraSala go-
spode, kako naj bi bila opravljena Adela za
angelcka.*®

,Saj si rekla sinoéi, da bi bila boljsa
za Skrateljcka, kakor za angelCka®,
izpregovorila je prvo besedo Adela.
Pri tem pa je pogledala mamico tako
ljubeznivo, nekako vpraSujoce, CeS, saj
ni res, kaj ne da ne?

»Saj res, ker si mi nagajala!“

Gospica, ¢e bi bili taki SkratelCki,
potem bi marsikoga ne bilo strah pekla.”

»,Kajpa“, je smeknila Adela na Pav-
lov poklon, pogledala ga v nekoliko
sanjave in mile oci, pa hitro, hitro se
ozrla drugam in zopet gledala Miklav-
Zevo mitro.

LPeroti bo izrisal Karol, ki ima
najveé talenta za to. Izrezljal in uredil
bo Pavel, jaz bom pa samo nadziral®,
razlagal je Hugon.

,Dobro! Obleko za Adelo in Julko
imamo Ze narejeno. V naglici smo pri-
pravili; ¢e ne bo ugajala, premenimo
drugo leto, ako bo deteljica Se cvétla.™

Gospa je vstala, Adela Z njo vred.
Deteljica ju je spremila po stopnicah
do vrat, kjer so se prijazno poslovili
Komaj sta bili mama in héerka na
cesti, Ze je Adela prijela mamino roko,
pritisnila se k njej tako tesno, kot se
ovije smereke brsljin, ki ne more stati,
ne kvisku rasti brez opore.

Deteljica je pa hitela nazaj v sobo

+Krasno dete!*

Ziv angelek!*

.Pa je ni nikoli na izpregled!“

,Vedno je pri mami.”

HPrav je tako!*

Se dva dni je bilo do detrtka — do
MiklavZevega vecera. Elza je prinesla
Se tretji liter cvicka, ki jih je zZe toliko
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navdus$il, da so sklenili podariti tudi od-
rastlim darila — seveda Saljiva. Pavel, ki
je bil tudi véasih tako nesrecen, da je ,pesni-
koval’, je bil obsojen napraviti verze za vsa-
kega gosta, kateremu pa izro¢i mesto an-
gelcka parkelj 8aljivo darilo.

Sklenjeno, dogovorjeno, urejeno.

Tréili so ;mav’ ga j dobr™ in 8li k Pe-
darju vecerjat, D

VL

MiklavZzev vecer! Koliko otroske poezije
nam vzbuja to ime! Vsi tisti orehi, jabolka,
strdenje, konji¢i, puncke in zibke, vozicki,
bobni, sablje — vse se oZivi ob tem imenu.
Kako smo pricakovali tega vedera, kako po-
slusni smo bili stariSem, kako vestno molili
zvecer in kako drgetali, ko smo zaculi roz-
ljanje verig, kako okameneli, ko nas je
vpraSal Miklavz, kako nas je nekaj davilo
v grlu, da ni 8la beseda skozi, — vse to se
nam obnavlja ob tem spominu in vsaj za
trenutek zasanjamo v dobi znoja in boja
lepe sanje detinske.

Miklavzev veler! Kot nekdaj nam, tako
so trepetala drobna sréeca komisarjevega
Ferija in Cvetke, kontrolorjevega Rajka,
Gabrijele, Mirke, sodnikove Stane, Fanke,
notarjeve Lavre in Mirka, pa Ivanoviceve
Izike. Kako so se vlekli ti dnevi za otroke!
Veéno izpraSevanje, nemirno pozvedovanje,
molitev, pro$nje, tudi jok — vse to je bilo
pred MiklavZevim vecerom po teh nasih
druzinah.

In prisel je tisti sreéni, zaZeleni Cetrtek.
Dosti lepa, prostorna soba — malomestna
dvorana — pri Pedarjevih v prvem nad-
stropju je bila sijajno razsvetljena. Veliki
lestenec je visel od stropa na pozladeni ve-
rizici. Krog in krog po stenah so gorele
sveCe in majhne Iuéi za zelenim, rudecim,
vi§njevim steklom. Ob sedmih je bila zbrana
v dvorani vsa druzba. Gospodje so stali ob
stenah, gospe so pa sedele na usnjatem staro-
modnem divanu in prav takih foteljih. Vsaka
je imela pri sebi deco, ki je bila vkusno
opravljena, v novih krilcih in hladkah. Znati
je bilo, da so se gospe matere kosale, ka-

tera bo otroka bolj nalickala. Gospe in go-
spodje so glasno govorili in se smejali,
otroci so pa nemo pri¢akovali, kaj bo. Bral
si v jasnih odescih, malce odprtih ustnih
toliko hrepenenja, toliko ¢akanja, kakor na
obrazu Cloveka, kateremu se ima sedaj, sedaj
odlociti usoda — usoda Zivljenja ali smrti,
Nekdo krepko potrka — a h krati Ze
odpre vrata, in sredi sobe se je elegantno
klanjal druZbi — ne MiklavZ, ampak njegov

predhodnik Faust, katerega je pa pesnik

Pavel prekrstil v Mefista, najbrz zaradi rime.
Na glavi je imel svetel cilinder, na nosu
kos¢en séipalnik, pod nosom nasukane ¢rne
brke in ostro pristrizeno italijansko brado.
Na fraku je imel pripeto rude¢o cvetko, za
vratom veliko rudeéo kravato, na rokah
svetlo-rujave rokavice, nizke lakove cevlje,
izza katerih so vcasih pogledale rudece noga-
vice. V roki je imel tanko pal¢ko s sre-
brno glavico. Povse pravilna seveda ni bila
ta maska, a ugajala je vsem —, deteljica je
hotela biti izvirna.

Ko se je Mefisto odkril, nasadil je ci-
linder zopet na glavo in pozdravil gospddo
s tako izpremenjenim glasom, da so komaj
spoznali pristava drja. Cekana: i

~Poklon gosp6da, slavna in jasna!

Naznanjam pokorni vam sluga,

a sluga le danes — sicer mi naloga je druga —,
saj dobro vam znan je Mefisto,

ki redko vest ima cisto.

Miklavza prihod vam povem,

ki danes darov prinasa ljudem,

darov iz nebes brez Stevila,

otrokom, odrastlim darila.”

Zunaj se pa zacuje zvoncek, rozljanje ve-

rige, stopinje.

,Posluh! Cuj, zvonéek zvonckd,

veriga rozlja —*
in tu je gospod pristay tako izborno zategnil
oba ,r*-a, da so vsi obcudovali slikovito pre-
davanje stoi¢nega Karola.

+Miklavz 7ze prihaja

iz svetega raja,

in spremlja ga angel in spremlja ga vrag!

Mefisto! le dobro se drzi, lisjak!®

Vrata so se Ze odprla — med podboji
se je prikazal veliasten sivéek — Skof
Miklavz.  Visoka mitra se je skoro zadela

_—M
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pri vratih, in zalesketal se je zlati plas¢, za-
svetila srebrna palica v ¢arobnem svitu ben-
galskega ognja, katerega je Karol hitro pri-
Zgal na pe€i za vrati. Po celi sobi je vla-
dala tajinstvena tihota. Cel$ odrastli so bili
zadovoljni ali so se pa veselili sreée svojih
malckov, ki so kar okameneli. Vsakemu je
obstala rokica, kjer jo je imel poprej, naj
bi bila na ustkih, ali v maminem narodju,
ali v bratéevi roki. Nobeno oko ni utrnilo,
ustka so se Se bolj odprla, da so se videli
prvi beli zobki, v obraz jim je Sinila za
¢asek bledoba, ki se je pa hitro prelila v
zivo rudec€ico. Strmeli so in gledali Miklavza,
gledali angel¢ka ob njegovi strani in zdelo
se je ¢loveku, da gleda pred sabo zborcek
angelcev, po katere sta prisla serafa, da
razpnd 8¢ oni peruti in odplovejo proé od
tuzne zemlje, prvic¢ tje gori nad zvezde.
Julka in Adela — angela — sta bili
krasno opravljeni. Svileno belo krilo je
valovito objemalo neZne Zivotke, zadaj pa-
dalo na tla in se Se nekoliko raztezalo kot
majhna vleéka. Izpod krila so se videli
majhni ceveljéki, na Kkaterih se je svetila

zlata zvezda. Krog ledij sta imela angela

visnjeva Siroka pasova, ki pa nista bila tesno
pripeta ter sta visela ob strani kot dva si-
roka trakova. Rokavei so bili Siroki, nad
laketjo speti z zlatimi zaponami; krog belih
rok so se svetili zlati obrocki. Cez rame so
se videle visoke, lepo zaokroZene zlate pe-
rutnice, med katere so se vsipali s srebr-
nimi in zlatimi nitkami pretkani razpu$éeni
lasje. Na glavi je imel wvsak angel zlato
kronico, na kateri je utripala spredaj bri-
ljantna zvezdica. In krona te lepote sta bila
angelska obraza teh dveh deklic, obraza brez
lepotic¢ja, brez umetnih pripomockov. Pa saj
bi bil tudi vsak 8¢ tako fini prasek in Se
tako diSeca lepotica, s katero si Cesto strast
in razko§je daje lesk nedotaknjenega, ne-
dolZznega cveta, le stemnila in oskrunila ta
dista lica.

Z velicastnim, pocasnim korakom se je
blizal MiklavZz otrokom, poprasal tega in
onega kaj malega; angelca sta jih bogato
obdarovala z igradami in sla$Cicami. Krce-

vito je vsak prijel darilce, strah jim je iz-
ginjal z lic, veselje je trepetalo v mneZnih
miSicah, zamaknjeni so bili v igrace, zamak-
njeni v angel¢ka in pozabili so, da bivajo
na svetu. Blazena nedolZnost!

Nato se je pa pricelo obdarovanje go-
spodov in gospej. Parkelj — Hugon — v
¢rnem kozuhu, s C¢rnim obrazom, dolgim ru-
dedim jezikom in krivima rogovoma mna
glavi, pa z verigo prepasan in otovorjen s
ko$em — ta hudi parkelj je prirencal od vrat.
Rad bi bil 8el proti otrokom. Ali zbal se je
Miklavzeve palice in se renc¢é potuhnil v
kot, kar se je otrokom tako dobro zdelo,
da se je Rovanov Rajko na glas zasmejal.
Miklavz je pozval Mefista, naj mu predstavi
moze, da jih dostojno obdari. Mefisto je pred-
stavil vsakega poscbej, govore¢ vedno Se v
verzih. Najprvo mu je predstavil profesorja
Komarja, ki je bil strasten lovec, a imel je
celo sezono tako smolo, da ni ubil nobene
stvari. Mefisto priéne pretkano laskavo pa
hudomus$no govoriti, kazaje na profesorja:

~Poglejte, stari ta gospod
slovenski, slavni je Nimrod!
Kot streljal Nimrod v Babiloni
in tepel z levi se in kameleoni:
tako vam ta gospod zdaj strelja,
&e sreda je ali nedelja.”

,Saj sicer ne utegnem®, komentiral.je
profesor.

A Mefisto je sedaj pomeZiknil tako lo-
kavo in pos$kilil na profesorja ter nadaljeval:
»A videl sem ga, da rad ajcka,
ko za grmom &aka zajéka;

in wvéasih tam zadremlje
na mahu mehke zemlje.
A zajfek uhati
in srnjak rogati
lepd zbezita
in se mu smejita.“

Miklavz mu na to slovesno prisodi:
4+Da ne bo otoZen profesor stari,
naj parkelj mu zajca podari!®
Parkelj izvlece iz koSa lovsko torbo, iz
katere so gledali uhlji zajca, na drugi strani
pa repek.
,Lopovil® zavpije profesor. ,Mojo torbo
so mi izmaknilil*
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Po druzbi je zavladal Zivahen smeh, a druZbo blagoslovil, bengalski ogenj je za-
h krati radovedno cakanje, kaj koga zadene.  plapolal $e parkrat, zvondek je zapel, veriga
Vsak je bil obdarovan — vsakega darilo zaroZljala in nebeski poslanci so izginili v
prejeto s smehom. — Naposled je MiklavZz mrzlo, jasno adventno nod. (Dalje.)

Na 1zprehodu.

III. Voznik.

anntim se nekoé po cesti,
nasproti pride voz tezik:

z gorjalo dolgo v trdi pesti
tik konj pridusa se mozik.

Obstanem. § ceste stopim v travo,
opazam &udni ta prizor:

Kaj? Je voznik izgubil glavo?
Kaj? Je-li moz do cela nor?

Poznd se mu, da mu pijaca
srce je vzela, vzela um,

da konjem Cez hrbet gorjaca
nemilo seka moé, pogum.

Konjica revna, strhla, suha
tisGita zalostno v komat,

ko prazna njima sta trebuha,
ko prazna rebra, gola gnjat.

»Ne, moZz nemili, ne! Odjenjaj!
Kaj se ne smili ti Zival?
Nikar ved tega ne polenjajl”
tako sem mu srdit dejal.

In neusmiljenec, kaj rede®
.Zato je mrha, da peljd;

pa naj trpi, &e vleci nece;
jaz vlekel jej ne bom vozd.®

Nespamet! Z glavo sem odmajal,
ker sem spoznal mozi modrost:
ne bom ti ukov veé podajal,
ker si pretop in pa preprost.

A mislil sem pa sam pri sebi:
Ubogi, zaslepljeni moZz,

saj mlati bolj Se strast po tebi,
kot ti tu dvoje konjskih koz.

In vpreZen si v komat Zelezen,
v jeklene brzde obrzdan,

in vozii sam voz dvoupreZen,
in vleées, vozis no¢ in dan.

Oh strast, brezsréna si krmilka;
mozake vprezas ti, ne konj;
mozem odrastlim si vodilka,

in vozijo ti voz zastonj.

Zival razumni moZ uklepa,
pod svojo spravlja jo oblast;
a umnega moZa pretepa

v brzdah in jarmu slepa strast.

Razsodni ¢lovek ta pozablja,
da mu vodnica je modrost;
strast prosto voljo ugonablja,
da v prosti volji moZ ni prost.

Nad brati steza strast jezike,
nad brati dviga kol in meé.
O ¢lovek, kaj da ni razlike
med tabo in Zivaljp vel —?

Ne Cudim se, ¢e vidim vola,
da k jarmu sam pomalja vrat,
ko ¢aka ga lc plug in kola,
ko polje trdo gre orat.

Ne cudim topi se zivali,

pac misli, da je prav tako:
da Clovek pak tako budali,
to pa mi ¢udno zdi se, to!

Napuh, pohlep, mesenost, jeza,
zavist, soyrastvo in prepir
posamnike in drustva vpreza
in krha slogo, rusi mir. —

Uzaljen bil sem v svoji vesti,
domov nameril sem kordk,

in molil sem gredd& po cesti:
Vsaj clovek, Bog, ne bodi tak!

Anton Hribar.
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Deteljica.
(Novela. — Spisal Fr. S. FinZgar.
(Dalje.)

VIIL

Za pol ure je bila Miklavieva dvorana
izpremenjena v obednico. Gospe, ki so od-
vedle deco spat, so se vrnile, in cela druZba
je vesela in radostna posedla krog mize.
Deteljica je sedela na gorenjem koncu. Prvo
mesto je imel Karol, stoloravnatelj’, ob desni
mu je sedel Pavel, ob levi Hugon. Poleg Pavla
so dolodile gospe mesto angel¢ku Adeli, ob
Hugonu so posadili Julko. Drugi so posedli
vsi po vrsti, a tako, da so bili oni, ki so
redno imeli drug drugemu najveé povedati,
skupaj. Navadno je pri takih obedih in ve-
derjah izpodetka molk. Sele sasoma se raz-
vezejo jeziki, katere ugreje vino, in priéne
se Zivahna zabava.

V tej druzbi ni bilo tako. Morda je bil
tega vzrok Miklavz, ki je spravil s svojimi
darili vse v dobro voljo, morda so pa se-
deli tudi tako sreéno izbrani, da se ni nihée
dolgocasil in iskal snovi za govor pri mrzli
zimi, gosti megli in pustih vsakdanjih malo-
mestnih novicah. Med vsemi je Se najmanj
govoril Karol, kakor je bila Ze njegova na-
vada. Pil je ¢vrsto, gledal s ¢rnimi o¢mi po
druzbi, kadil cigareto za cigareto, a vcasih
se tako dobrovoljno nasmejal, da je pokazal
izpod gostih ¢rnih brk lepe, svetle zobe.
Pavel in Hugon sta izkusala zabavati an-
gelcka. Bila sta dovtipna, vesela, stregla sta
z jedjo, vinom in finom pecivom. Julka in
Adelica sta bili tudi veseli. Toda to veselje
ni bilo ono razposajeno, razkosSno veselje,
kakor ga kaZejo prepogosto mlade gospice,
ki so Ze davno po ljubavnih pismih, skriv-
nem srecavanju in spogledovanju, po plesnih
promenadah in lascivnih gledidc¢ih zaigrale
ono devisko skromnost in bojecnost, kateri
se svet roga in posmehuje, a posten clovek
jo hvali in obduduje, temve¢ to je bilo ve-

selje v pravi, cetudi preprosti nedolZnosti.
Hugon je pripovedoval Julki o vojaskem
zivljenju, o manevrih, o trpljenju in vrodini,
pa tudi o zabavah in o CcCastniskih vecerih.
Julko je zanimalo vse. Kaj bi je ne® Vzgo-
jena je bila v samostanu, ucila se je mnogo,
bila je vedno ljubljenka mater uciteljic, toda
zunanjega sveta, njega vrSenja in vrvenja je
poskusila ¢ malo. Druga pot ji ni bila znana
kakor od doma v samostan in iz samostana
zopet domov v domace mestece k mamici,
dokler je bila Se Ziva, kasneje pa k dobremu
ocetu.

Pavel pa ni bil vojak, zato mu ni bila
taka snov zabave ugodna. O Dunaju in o
dijaskih letih tudi ni hotel govoriti, Se manj
o pustih tozbah in odvetniS§kih aktih. Zato
je poskusil drugace.

»Gospodicna, zakaj ste vedno doma?
Poldrugo leto sem tukaj, in vas komaj dobro
poznam *¢

»Mama ne gre skoro nikamor. Brez nje
pa jaz tudi ne grem. Ce je vreme ugodno,
napravimo ob nedeljah izlet. Tam se pa po-
Zivim za celi teden in druZbe nié ne po-
gresam.*

»All vendar! Véasih vam mora biti dolg-
Gas, ker ste tako sami!®

,Sama? Saj nas je doma lepa druzina.
Se kako rada bi bila sama, pa mi Rajko in
Minka ne dasta nikoli miri. K drugim de-
klicam pa ne grem, samo k Julki, ali ona
k meni.“

»Zakaj pa ne greste? Ali vam ne ugaja
njihova druzba?“

,Gospod doktor, saj veste, da ni lepo,
¢e bi opravljala. Ne smem jih kritikovati!®

,T0 pa res ni opravijanje. Saj sodite I
sebe, zakaj da niste za tako druzbo!“

»,Sebe, da, saj sem res tako cudna; zad-
nji¢ so mi celé rekle, da sem prismojena!®
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~Necuveno, gospica; kako se drznejo kaj
takega!®

»Morda govoré prav, kaj veste!“

»,Ni res, ne govoré prav, ne. To je na-
ravnost Zaljivo! In zakaj so tako rekle #

wZato. Povabile so me zadnji¢, da se
gremo k .Zegnanemu studencu‘ drsat. Mama
mi je dovolila, ker ve, da se rada drsam in
da je zdravo, ¢e se nekoliko okrepim.“

»Gotovo, gospica.”

,,E"ale smo. Ker sem dopoldne brala nekaj
Gregorc¢icevih pesmij, Sumelo mi je e vse
po glavi. Zato sem gredé navajala na pamet
nekatere kitice, pa sem bila menda prevec
navdusena, zato so se mi zacele smejati. Ali
drugih ga nobena ne pozna, in kadar ho¢em
kaj govoriti o slovstvu, se mi smejé. Takoj
sem sklenila, da ne grem nikamor vec Z
njimi. Pridemo na led. Tam se je Ze drsalo
nekaj tistih nas$ih mladenicev, ki zivé po
mestu brez pravega poklica. KakSen krik
in vik je bil, ko so nas zagledali! Vsak je
skodil k jedni ter ji vzel smuce in hitel pri-
penjati na noge. K meni je pa prisel tisti
dolgopeti gigerl Bartel Joze ter mi tudi kar
s silo vzel drsalke. Tega ¢loveka ne morem
trpeti. Kako neslano je blebetal, ne morem
povedati. ,Vase lepe noZice, nebeski obrazek,
zlati lasci, za hlapca bi vam bil, oh srecna,
zlata dusa, rajsko dete —, tako je gostolel
in me jezil, da sem kar ustnice grizla. Ker
nisem hotela dovoliti, da mi pritrdi smude
na nogo, pokleknil je siloma predme in mi
hotel pomagati. A z roko se je dotaknil
tako nedostojno noge, da je vse zaskripalo
po meni in nisem ni¢ vedela, kako je prislo,
da sem ga tako sunila z nogo, da je omahnil
na tla. Vstal je, otrebil se snega in nabral
tisti topi, neumni obraz $e bolj v brezizrazne
gube ter rekel: ,Kako je hud ta otrok! Be-
sedo ,otrok‘ je pa tako poudaril, kakor bi
rekel: katera se z nami ne pajdasi, tista je
$e¢ neumna goska.“

,Fantalin grdi! Cast vam, Adelica! Se
premalo ste ga sunili. Meni je tudi silno
priskuten ta clovek!"

,»Cin-cin-cin! Posluh!“ Karol se je dvignil
in s sonornim baritonom ponovil: ,Gospdda,

posluh!® Ko so vsi obmolknili in gledali na
Karola, nadaljeval je pocasi: Kot stolorav-
natelj pri nocojénji mizi dajem besedo —
komu? — ne uganete, dajem besedo samemu
sebi. ;

,Zivio! peresce Karol ima besedo! Karol
govori!*

»Mislite, da bom govoril. A motite se.
Saj govorite vi zadosti, ter pozabljate na
polne case pred sabo. Zato ne bom govoril,
ampak — Ti zvonéki — —“. Zapel je glasno,
zvonko priljubljene zvonéke, vsa druzba je
udarila za njim, kmalu so bile ¢aSe izpraz-
njene in zadonela je dovrsena salva — prrrum!
Ko so bili kozarci zopet natoCeni, oglasi se
za besedo notar,

,Gospod notar imej besedo®, naznani slo-
vesno Karol.

»Jasna gospdda, slavna deteljica! Prijetna
dolZznost mi je, da pooblaséen izrekam v
imenu vseh druZin slavni deteljici najiskre-
nejS$o zahvalo za nocoj$nji vecer, ki bo ne-
izbrisen v spominu na$ih malih sinkov in
hcéeric. V znak hvaleZnosti sprejmi slavna
deteljica skromen spominéek na danasnji
vecer!® Notar dvigne izza mize lepo izrez-
Ijan okvir, za katerim se prikaZe velika na-
slikana trolistna deteljica. Na listih so bila
imena Karol, Hugon, Pavel. Cez podobo je
bilo brati v velikih barvanih baroénih ¢érkah:
Neka Bog pozivi slavno deteljico! Vsa druzba
je pozdravila mladeniée z burnim ,Zivelil®
Karol je sprejel diplomo, kozarci so zazve-
neli, vimes je pa zaorila napitnica: ,Mnoga
leta srecni bili, mnoga leta Zivelil*

Tedaj se je razpredla vsesploSna debata,
kam bi tablo obesili. Sklenilo se je, da bo
imela Castni prostor v Pelarjevi gostilni na
steni za skupno mizo. Zabava je¢ bila vse-
obca, vesela, glasna. Ce povemo, da je celd
dobrodu$ni adjunkt Kotek imel napitnico v
verzih, zadostuj, da zamisli vsak, kako Zivo
je bilo vsem razigrano srce. Polno¢ je Ze
odbila, ko so se poslovili,

Hugon se je na pragu poslovil ljubez-
nivo in prijazno od Julke, katere roko je
nehoté majékeno in rahlo stisnil, rekel Se
lahko no¢ Pecarju in $el za drugo druZbo.
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Karol je stopal sredi ceste, trdo, pocasi.
~ Pavel je pa podal roko Adelici, da ji ne bi
izpodrsnilo na slizki cesti. Ovila je tenko
roko krog njegovega komolea, a tako rahlo,
da je dr. Dolenec ni kar ni¢ opiral, a zdelo
se mu je, da plava ob njem, ne da bi se
dotikala zemlje.

VIIIL.

Da vreme deluje na ¢loveka, to je bilo
Ze sto- in stokrat dokazano in zapisano. Saj
Zivimo v zunanjem, materijalnem svetu. Vtiske
dobivamo od zunaj, ti pa vplivajo na na$o
da bi vreme dolo¢evalo nase misljenje kot
naziranje; ne. Vreme le vpliva na tisti zivéni
stroj, ki je v tesni zvezi z delovanjem nase
duse, tako da tudi du$a ne more uspes$no
delovati, ée je v tem Zivénem delovanju ne-
soglasje. Sicer pa ne moremo kar tako tebi
ni¢ meni ni¢ samo vreme dolZiti vsega; vec-
krat zZe pride tako, da se nam zavre duSevni
tok idej, sklepanja in misljenja. V tem spo-
znavamo neko neugodnost, duSevno nesreco,
neskladnost in tedaj smo nevoljni, nestrp-
ljivi; pesniki so ob takih prilikah nesrecéni
in toZijo bledemu mesecu in gluhim zvezdam
bole¢ine svojega srca; deklice so tedaj melan-
holiéne, da jim odpové vsaka dus$evna sila,
da poveSajo glavice kot poparjen makov
cvet in vzdihajo kot zaklete kraljiéne; go-
spodarji so jezni, gospodinje zadiréne in
drugi kaZejo zopet po svoje, da jim nekaj
ni prav, a sami ne vedd, kaj. To stanje bi
lahko zvali neko duSevno bolezen, in malo
jih je, kateri bi nikdar tako ne oboleli. Le
popolnoma trezna in junasko mirna narava,
moéna volja in bister duh pogazi in porazi
take dusevne megle in prisili zopet solnéni
zarek v duso.

Taka, ne vem ali nesreéna, ali melan-
holiéna, ali jezna na ves svet sta bila pu-
stega zimskega popoldne dr. Pavel Dolenec in
dr. Hugon Rus. Posla nista imela, doma jima
ni bilo obstanka, zlasti ker mentorja Karola
ni bilo pri njiju.

,Vidi$, Pavel, ali ni to grozna usoda, ée
¢loveka zanese v tako malomestno gnezdo ?
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Druzbe nima$§, zabave nobene, ne gledisca,
ne koncertov, niti postene kavarne — nid.
Ce nisi vedno na cesti ali v pisarni, tedaj
sedi nekje, zdehaj in cakaj, da te pride kdo
poklicat k bolniku —.“

»Ali pa pij*, pripomni Pavel.

»Tako je, ali pa pij!*

»In ¢lovek zleze v pijaco in pijanost, da
sam ne vé, kdaj.“

»Ni drugace! Esteticnega uZitka ne dobi$
nobenega, ce bi dal desetake zanj. Zato oko-
revamo in pozabljamo na ves svet ter Zi-
vimo prozaiénim aktom pa — pijaci.”

,Ljudje bodo kmalu za nami kazali: Pi-
janci. In si ne more$ pomagati!®

»To je grozno, ker ne umevajo, kaj se
pravi, ¢e je izobraZen clovek brez duSevne
hrane, brez druzbe, sploh brez vsega, kar bi
mu razvnelo duha in pozivilo srce.”

yDa sva imela ta denar na Dunaju! Celi
dan sem prepariral in delal, zvecer sem Sel
v gledisée h Kklasicni igri, pa sem se od-
podil, éesa navadil, in imel za tistih borih
par krajcarjev esteticen uzitek, da sem se
drugo jutro zopet ves navduSen lotil dela.
In tukaj?“

»Tukaj te pa stane skoro vsak vecer vec,
kakor na Dunaju najsijajnejSa zabava pri
koncertu ali v gledi§¢u — in —.*

»In kaj ima$ od tega?“

nZjutraj strahovitega madka.“

»In to je grozno, kakor smo mi zaceli
Jaz sem Ze ves nervozen od samega alko-
hola!“

»Meni utriplje vcéasih srce tako, da se
kar bojim sréne kapi.“

»Sam alkohol, verjemi, ni¢ drugega!“

»Vrazji alkohol, to je grozen strup! In
ta strast! Saj mislim, da ne smem spat, Ce
ga nimam ve¢ kakor dosti.“

»Strast, strast? Kaj je strast? To ni nié¢
drugega, kakor izpremenjena telesna, organ-
ska konstitucija poleg nezmozne volje. Iz-
podetka se narava upira, potem se navadi,
nato pa kar zahteva, cesar se je prej bala.“

»Prav zato jaz éimdalje resneje mislim,
da moram ali v glavno mesto, ali se pa
ozenim.“
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,Kdaj bi se zZe jaz! Ali te Zenske!“

»Obupati tudi ne smemo, saj se potem
itak vse neha. Ce je druzinsko Zivljenje po-
vsodi raztrupano in skrhano, potem mora
pa z druzinami vred tudi ¢loveska druzba
v kratkem propasti.“

»Tega ne mislim. Saj se v javnosti ne
vidi in ne ¢éuti to, kar se godi v druzinah
za kulisami. In tega se jaz bojim. Jaz hocem
in i§¢em v druzini mird, sreée, poezije, vzorov.
Ce pa teh ne dobim, pa raj$i vidim, da se
¢impreje izpijem."

,Popolnoma moji nazori. Ali pripomnim,
da bi bilo treba poseéi po cvetu, ki Se ni
bil nikoli dotaknjen —, dobiti bi moral &isto
bitje za zZeno. Da sem le zagotovljen ljubezni,
potem bi iz take Zene vzgojil vzorno gospo-
dinjo, ljubeco soprogo in poZrtvovalno mater.“

,Pavel, ta misel ni napaéna. Zakaj, ko
zenska jedenkrat sfréi, potem je vera vanjo
izgubljena. Omozi se ti vsaka zato, da pride
pod streho. Vzame ti vsakega, pred oltarjem
mu podd roko, naj bi bil tudi zakrit, kakor
se je Jakop porocil z Lijo, ker ga je Laban
osleparil za lepo Rahelo. Ali Jakop se je
tedaj jezil in Se za Rahelo sluzil, ker je bila
ljubezen v njegovem srcu. Toda sedanje Zen-
stvo se ti bo rogalo v obraz, ¢e$, saj nisem
tega grdega moza vzela; porocila sem se le
z njegovim naslovom — doktorskim, profe-
sorskim, uradni§kim!“

,Istina, Hugon. Vzori ginejo, ginejo pa
zato, ker ni prave vzgoje. Matere so bolj
prismojene kakor héere. Vse jim dovolju-
jejo, samo da bi koga ujele na limanice in
bi preskrbele svoje héere. Nazadnje bi res
ne bilo ¢udno, ¢e bo na svetu ¢imdalje veé
svobodnih fantov, pa tudi ¢imdalje manj po-
gtenja. Nekdanji Rim vstaja od smrti.“

»Kam sva zasla! Ako bi naju slisalo kako
zensko bitje, kamenjalo bi naju. Morda sva
prevelika pesimista.”

,Pesimista gori, pesimista doli. Odpri o¢i
in glej, in skoro ne more§ drugace soditi.
Ali kljub temu ostane trdno to, kar sem
rekel izpocetka, da grem odtod, ali se pa
ozenim, in sicer, povem ti odkrito, poskusil
bom z Adelico.”
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HPavel, ti Ze ljubi§! Gorjé, ko Karol to
zacujel* _

»Ni res, da bi ljubil. Cislam in spostujem
jo, v kolikor sem jo mogel spoznati na Mi-
klavzev veder. Ce se vname med nama $e
ljubezen, tedaj odpade jeden listek dete-
ljici.“

Vstal je in $el po sobi gori in doli, po-
gledal skozi okno na nasprotno stran, Kkjer
so stanovali kontrolorjevi. Rad bi bil z
oémi prodrl skozi tiste ledene cvetlice in
tamkaj zagledal in poprasal Adelico: ,Kaj
ne, da se nisem motil o vas? Vi niste, kot
jih je premnogo, vi ste tako dobri in blagi!*

Hugon je zvijal cigareto, pogledal Pavla
in bil prepriéan, da se v mnjegovem srcu
nekaj oZivlja in dviga, kar ni samo cislanje,
samo spostovanje, ampak vse kaj vec, vse
kaj drugega. Toda ni ga drazil in mu ni na-
gajal. Mol¢al je in mislil, mislil tudi na Mi-
klavzev vecer. Saj tudi njemu ni Sel ved iz
spomina angelcek, tudi on se je moral voj-
skovati, da bi pozabil Julko. Ali koga po-
zabiti hoteti, se pravi, vedno nanj misliti.

Tisti vecer je ze dolgo Casa gorela sve-
tilka nad mizo pri peéi v Pecarjevi gostilni.
Pri mizi sta sedela Hugon in Pavel ter brala
¢asnike. Pred* sabo sta imela vsak detrtinko
cvicka in veliko zeleno steklenko radgonske
slatine. Julka je pa sedela pri peci na svojem
navadnem stoliéku in tudi brala — brala
prvié ,Desetega brata“. Vsa je zZivela v po-
vesti; Krjavlju se je tako smejala, da je
knjigo zaprla in Hugonu pripovedovala, kako
je Krjavelj hudica presekal. Z Manico je
Custvovala in kar sama bi bila rada taka
grajska Manica, da bi se z Lovretom izpre-
hajala, brala in se udila.

,Cin-Gin-Gin, &in-in-Gin!*

»,Gospod adjunkt je prisel!® Julka odlozi
knjigo in odhiti k vratom, pred katerimi so
se ustavile PeCarjeve sani. Hlapec se je iz-
motal iz plaht, v katere je bil zavil noge,
adjunkt je pa izlezel zavit v silni koZuh
pocasi s sedeza.

,Dober vecer, gospod doktor! Ali vas
kaj zebe P

»Ves sem trd, Julka; huda, strupena zima!*
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Kar v kozuhu je $el v sobo, pozdravil:
-neka vaju!l® ali nista 8e odzdravila, ko
dvigne Karol v vsaki roki veliko koZuho-
vinasto rokavico in vsklikne: ,Za bozjo
voljo! Ubi terrarum sumus! Taka zima, mraz,
vidva pa pijeta vodo, take strasne posode
vode — brir — sedaj me $e bolj zebe!“

»Kaj vam smem prinesti, gospod doktor ?“

,Julka, vode gotovo ne; drugo pa, kar
imate jesti in piti.“

.Karol, ni¢ se ne jezi! Danes sva midva
po dolgi debati in stvarnem preudarku do-
gnala, da je alkohol grozen strup: ergo...“

+Ergo ga je treba uniéiti, rekel je Pre-
Seren, ki je bil modrejsi od vaju. Unici se
pa s tem, da se popije — amen.”

Karol je obesil koZzuh na kljuko ter si
ob peci grel premrle roke. Ko Julka pri-
nese vina, natoéi do vrha vse tri kozarce in
napije Dolencu:

" ,Pavel, da bi bil srefen v sladkem za-
konskem jarmu!*

»Oho!* Pavel odmakne kupico in ne tréi.

Julka odide v kuhinjo.

,Kaj pa govori§?* vprasa Hugon, ki tudi
nece tréiti.

»Kaj govorim? To govorim, kar govori
celo mesto. Saj imata vendar' usesa, poslu-
Sajta! Vse Zenske, stare in mlade, lepe in
grde, vse govoré samo —— dr. Dolenec in

Adelica, pa Adelica in dr. Dolenec. Zato na-
zdravljam; in ti deteljica na steni, pomni, da
bo kmalu jeden tvoj list previeden s ¢rnim
papirjem. In ce bodeta tudi dva, jeden bo
vedno zelen.“

,Vsi trije morajo ostati zeleni®, tréila sta
jezno Hugon in Pavel in izpraznila oba do
dna, poklicala Julko, da je odnesla vodo, in
zopet so pili suho vino. Zraven so se pa
jezili na Zenske jezike in na to mestno vas,
ko ljudje nimajo drugega dela kakor zijala
prodajati, ljudi zalezavati in opravljati.

»T0 je vendar vraZje, da kaj takega skle-
pajo”, huduje se e vedno kandidat Dolenec,
ki se ni mogel loditi od te snovi; Lah bi
Dolencu kar v obraz povedal: ,Dove duole
il dente, batte la lingua.“

»Ljubi moj“, potolaZi ga ironiéno Karol,
ki je bil nenavadno zgovoren, ,sklepa se
razlicno.. Jaz sem danes na primer sklepal
od snega na odtisek Zeblja, od Zeblja na
skorenj, od skornja na nogo, od noge na

Cloveka, od ¢loveka na osebo, ki se ji pravi

lopov Anton Kozar. Ljudje so pa sklepali
od nebes na MiklavzZa, od Miklavza na an-
gelcka, od angelcka na Adelico, od Adelice
na Pavla, od obeh pa na zakon!*
,Norci so, pijmo!“
Bridko je, kadar ¢lovek sam sebi laze!
(Dalje.)

Papir ni bil umetnozobcast,
z diSavami ni bil oblit;

in tudi ni bil zlatorobdast,
z rude€im trakom ne povit.

A paé! Oké na vrhu lista
na zlate ¢rke Sine mi;
pozdrav Zelijo slova tista
iz rOjstvene doline mi.

Ne, ne! opisati mogoce
z besedami ljubezni ni,
ki materino srce vrode
do sina svojega gojl

Od doma.

,0d doma!* vsklik se mi izvije,
hitreje bije mi sred,

in pred ofmi mi raj zasije,

ko v listove strmim vrsté.

Pisala roka ljubezniva,

0j roka materina je;
narekala ljubezen Ziva

ta skromni list za sina je.

Te &rke mrtve, vrste krive
ljubezen gorko dihajo,

in slike lepe, ljubeznive

iz lista se nasmihajo.

Da, slike ljubeznive dusa
iz proSlosti privabi mi;

v teh slikah raj srce okuSa
in trpkih dnij pozabi mi.

Zato pa, mati, lepa hvala
za te trenutke srede ti!
Nebesa naj bi poplacala
skrbné srcé ljubece ti!

A. Zdéncéan.




Deteljica.
(Novela. — Spisal Fr. S. Finggar.)
(Dalje.)

X.

Prisla je boZiéna nod, prisla je z vso
tisto nikdar izerpano poezijo, katera objame
vsako srce vsaj za nekaj Casa in je vzdrami,
da zacuti neki tajinstven nemir, neko sladko
veselje, kateremu ni izraza. Vsako delo ti
preseda, najlepSa knjiga te ne zanima, vse
odlozis in i8¢e$ veselja v krogu domacih
ljubljencev; ée pa teh nimas, tedaj brezdelno
sanja$ in gleda$ na zvezdnato nebo, kakor
bi cakal, kdaj se odpré nebesa, kdaj na
jasnih utrinkih priplava iznad zvezdnatega
stropa krdelo krilatcev, neso¢ v narocju tisto
bozje dete, ki je svet odklelo, strlo tezke
verige ter odpravilo grehoto Adamovo. Bodi
se tak neobcutljiv moZ, ne bo§ se ubranil v
boZi¢ni no¢i neke svete melanholije.

Ta je objela tudi deteljico. Vsak wvecer
so bili v gostilni, vsak vecer so bili bolj ali
manj dobre volje; nocoj jim je morala pri-
nesti ‘Elza vecéerjo na dom. Doma so sedeli
ob skromni mizici in govoriti se jim ni dalo.
Sredi mize je puhal samovar in privzdigal
pokrovéek, katerega je oblizoval viSnjev
§piritov plamencek. Mehaniéno so natodili
¢aj v steklenice, izpili ga, potem pa sli vsak
v svojo sobo. ObleCen je legel vsak na po-
steljo, pustil svetiljko, da je gorela, kot jim
je gorela nckdaj v preprostih kmetiskih
hisah, ko so bivali pri uboZnih roditeljih pod
slamnato streho. In danes? Vsi so Ze izgubili
matere, oce je zivel le Se Hugonu in Pavlu. —
Nemo je vsak zrl v strop, in zibale so se
jim pred olmi tiste bajne slike rosne mla-
dosti, ko so stavili doma jaslice, ko so po-
grinjali z materjo mizo za poprtnike, ko so
drobili z ostrimi zobki tako preproste, a
zanje neizmerno sladke potice. Vsa druzinska
- sreca ob domadem ognjiséu jim je oZivela
v domisljiji, vse pesmice so jim donele po

uSesih, in vsak zase je tiho blagroval one
sreéne dneve, a tiho blagroval druzine, kjer
se zbirajo danes Se krog jaslic, kjer stojita
ofe in mati in Z njima deca ob iskrivem bo-
zicnem drevescu, in hoté ali nehoté je za-
¢util vsak, kako je sam — sam, zapuScen.
Iz Hugonove sobice so pripluli, kakor odmev
nekdanjih dnij, glasovi, rahli, zatopljeni, ka-
kor bi pelo srce v prsih, glasovi tiste mile
boZi¢ne pesmice: ,Sveta noé¢, blaZzena noc.”
In kot odmev istih sanj, istih let sta se od-
zvala Pavel in Karol, in zadonel je tercet,
rastel, kipel do najmocnej$ega fortissimo, pa
zopet umiral, dokler ni kot jeka zamrl na
ustnicah treh samotarjev — v bozi¢ni nodi.

Troje sank je drselo sv. Stefana dan po-
poldne iz naSega mesta proti petnajst kilo-
metrov oddaljeni vasi Goriei. Deteljica je
priredila izlet. UdeleZili so se ga vsi nasi
znanci. V prvih saneh so sedeli kontrolor-
jevi; pri njih se je vozil dr. Dolenec. V dru-
gih so bili notarjevi s Pecarjevo Julko in
drjem. Rusom; v tretjih je bila gospa komi-
sarjeva, Anica pl. Ivani¢eva, komisar in pristav
Cekan. Nadporoénik pl. Ivanovi¢ si ni upal
na izlet zaradi rahlega zdravja.

VoZnja na saneh jasnega zimskega dné,
kolik uZitek! Konji so brzeli po gladki, iz-
likani cesti, pokimavali so z glavami, da so
kraguljei Zvenketali in udarjali po taktu,
kot bi izletnike spremljala godba na harpe.
Grive so vihrale po zraku, sneg je prsel
izpod ostrih podkev. Na nebu ni bilo no-
benega obladka, solnee je sijalo prav gorko
ter se iskrilo in prelivalo po sneznem polju
v mavri¢nih barvah, katero se ti je zdelo
kakor velik prt posut z biseri. Drevesa so
otresala ivje, od ledenih sveé po strehah je
kapalo, vrane so se vozile hripavo krakajo¢
nad velikim kupom gnoja sredi polja, spu-
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Scale sc manj, brskale in razkopavale, pa
zopet krozile po zraku. Svez, nekoliko oster,
pa nikakor premrzel zrak je bril po licih
izletnikov, da so jim lica cvetla kot naj-
lepsi gorenjski naglji. S sanij je odmeval
smeh in glasno govorjenje. Vse je bilo ve-
selo, vse razigrano, vse dovtipno. Bili so
prazniki, lepi bozi¢ni prazniki, krog njih
krasna, slikovita zimska narava.

V dobri uri so se sani ustavile na Go-
rici pred visoko nadstropno hiso oStirja in
Zupana goriSkega Naceta. Ta je stal na pragu,
pozdravil ljubeznivo prislece, dobre znance,
pomagal dvorljivo damam s sanij ter ysa-
kemu prijazno stisnil roko. Bil je ta Nace
moz kakih §tiridesetih let. Poznalo se mu je
na govoru, poznalo na kretanju, poznalo na
obleki, da ni bil rojen za kmetiSkega Zu-
pana. Njegova krasna, visoka postava, inte-
ligentno obli¢je delalo bi Cast Zupanu glav-
nega mesta. Zakaj da je ostal na kmetih, ne
bomo raziskovali. Lepo posestvo, zdravo lice,
veseli izraz je dosti jasno pricalo, da je go-
tovo sreCen sredi preprostega naroda. V tem,
ko so dajali gospodje povelja voznikom, ko
je Nace narocal velikemu hlapcu zastran
prostora v hlevu, prisla je damam nasproti
7ena Zupanova, vitka, plavolasa Cehinja, na-
zivana po vsej okolici: Gospa z Gorice. Od-
védla je dame takoj v zgornje nadstropje, v
prostorno, lepo slikano sobo. Velika moderna
peé je dihala blagodejno gorkoto po sobi,
po kateri so se igrali jasni solnéni zarki,
ki so se vtihotapili skozi tezke zavese. V
desnem kotu pri oknu je stal klavir, na levi
strani je pa bila pregrnjena dolga miza.

Kmalu se je na tej s sneznobelim prtom
pokriti mizi penila izborna dolenjska kap-
ljica, najbolj$e potice so zadisale, drustvo je
bilo glasno, veselo prav od srca. Ze so prvi-
krat fréili, in Zupan je drugi¢ toéil v ko-
zarce, ko pogresé vsi drja. Dolenca.

»Kje je Pavel ?* vprasa Hugon.

+> Poldiko se ne moreta nagovoriti®,
pojasnila je gospa Zupanova.

> Poldiko ? Kaj se poznata?* meni Zupan.

»Menda Ze. Saj je dr. Dolenec tam nekje
doma kot moja sestritna Poldika.*

Karol je bil takoj hud, ker je Pavel
krsil druzbo, krsil zaradi Zenske. Stoi¢no
mirno, a vendar nekako cinic¢no je zacel peti
kuplet:

Ah, to j’ ljubezen prav zares,
k' se mu vleCe Cez jetra cez.
Za en'ga je, za druz'ga ni,
zaljubljeni so vsi nori.

Vsi so se mu smejali, smejali in se ve-
selili bolj Karolove mimike kakor pesmi in
napeva. Smejala se je tudi Adelica. Ali ta
smeh je bil tisti ironiéni smeh, ko bi iz ¢lo-
veka najraje buknila jeza ali zalost, pa jo
premaga in pouzije in prisili na lice nena-
ravno veselje. Tako jo je mnekaj zabolelo
krog drobnega srea, tako je stisnilo tisto
nemirno stvarco v prsih, kakor &e poprej
nikoli. Ni vedela, zakaj, ni vedela, Cemu: a
poznavavec zenskega srca bi takoj nazval
ta obcutek s pravim imenom in rekel bi mu
— ljubosumnost. Ali nasa druzba se ni uteg-
nila dolgo smejati Karolovemu humorju,
Adelica ni utegnila premiSljevati o razbur-
jenem srcu — vrata se odpro, in dr. Dolenec
privéde v sobo tisto nesreCno .zapeljivko',
tisto Poldiko Trdinovo ter jo predstavi:
~Moja soucéenka iz razredov, vnuka tiste
dobre babice, pri kateri sem stanoval dve
leti, tista dobra Poldika, ki mi je zdajala
toliko pogace, in tista, s katero se nisva vi-
dela Sestnajst let. Dovolite, gospoda, da pri-
sede k nasi mizi.*

Vsi so iskreno pozdravili gospodicno,
kateri se je na licu brala komaj prebita
mucna bolezen. Dr. Dolenec ji je ponudil
stol ob Adelici, sam pa sedel med njo in
Adelico. Ko je ta videla Poldiko, videla njene
odkritosréne o¢i, gineval je sum bolj in
bolj, in hitro je bila zopet vesela in zgo-
vorna. Na Dolenéev predlog sta vstali in 2z
roko v roki hiteli h klavirju ter obe spretni
igralki udarili po tipkah, da je zadonelo in
zatrepetalo po sobi, da so vsi obmolknili in
se naslajali ob zvoénih akordih. Julka ni
mogla veé prestati. Tudi ona je §la h kla-
virju, namignila Adelici, ta je posepetala s
Poldiko, in buéni glasovi so se umirili pa
prelili v tiho godbo custvujoCega ,orkestra’,
ki je spremljal prekrasni . Sarafan®. Pela ga
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je Julka tako ognjevito, pa tako milo in
zvocno, da si je pridobila ploskanje in po-
hvalo celega omizja.

. Nato so Se peli, Se igrali in Se bili tako,
tako dobre volje.

XI.

Rimska cesta se je Ze razprostrla po
nebu, krog in krog je zamigljalo nebroj ne-
beskih lucic, izza KneZje gore je molel zadnji
krajec Iune srebrna rogla, ko je sedla
nasa druzba zopet na sani. Nodé je bila
krasna. Krog in krog je vladal globok molk,
samo od gore doli je odmeval hripavi glas
lisjaka, kateremu so se odzivali vaski psi,
ki so nemirno letali pred utami, zakaj mrzlo
je bilo, da je rezalo v ufesa.

Sedli so v istem redu na vozove, kot so
se pripeljali. Kontrolor se je zavil v kozuh,
da se Se nos ni videl izza Sirokega lisi¢jega
ovratnika. ,Lahko no¢“ je rekel in se stisnil
v kot na saneh poleg gospe. Trdil je, da
nikjer bolje ne spi kot na vozu. Kontro-
lorka se je zavijala v pléd, ¢ez usta poteg-
nila $al; bala se je prehlajenja, ker je bila
zares Sibkega zdravja. Vsi drugi se pa niso
dosti zavijali. Grela jih je Se mlaj8a, zdrava
kri, Nacetovo vino in izborni pun¢, ki ga
jim je zvarila gospa Zupanova za odhodnico.
Glasen smeh je donel po ostrem zraku, in
ko so konji potegnili ter bliskoma pridir-
jali skozi vas, pri¢eli so na zadnjih dveh
saneh peti.

»Kako so veseli!* omeni Adelica drju. Do-
lencu.

#All vi niste, gospica?* Pogledal jo je
pri tem vprasanju odkrito in globoko v oéi,
katere je pa Adelica takoj povesila in od-
govorila: , Zakaj bi ne bila vesela? Saj smo
se izborno zabavali. Bog ve, kdaj dozZivim
zopet tako vesel dan!® Dr. Dolenec je zopet
izpraseval to in ono, toda Zivahen pogovor

'_ se ni mogel razviti,. Obema je bilo tako

ugodno, tako milo, ali vendar je nedostajalo
besedij, da bi govorila, Srec¢na sta bila drug
ob drugem, gledala sta jasni zvezdnati strop,
in mislila in Custvovala brez reda, brez
smotra. Kakor je utripalo srce, tako so jima
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plavale pred oémi podobe in slike:; misli in
zelje, jasne in svetle, meglene in mracne,
vrtele so se jima v beZecem kolobarju. Mi-
slila sta oba, mislila prav mnogo. Ce bi bil pa
katerega vprasal, kaj misli, odgovoril bi bil
in moral bi odgovoriti: ,,Nic.“

LAl ste videli? Zvezda se je utrnila.”

»Videl, Adelica!®

.,Kaj to pomenja? Uprav vanjo sem gle-
dala. Pravijo, ¢e se zvezda utrne tedaj, ko
jo clovek gleda, da pomenja to nesreco. Ali
vi verjamete ¢

»Prazna vera! Kdo bi to verjel? A v tem
je nekaj narodne poezije. Vsak ¢lovek ima
namreé svojo zvezdo po ljudski sodbi. Ce
se v to zvezdo kdo sluCajno zagleda ali ce
jo pokaze s prstom, in ¢e se tedaj utrne,
pravijo, da je sam izpodkopal sebi sreco.”

In zopet sta molcala. — Gospod kon-
trolor je trdno spal, gospa se ni ganila,
morda je tudi zadremala. Konji so dirjali po
zmrzli cesti kakor bi jih nesel veter — vedno
hitreje in hitreje, kakor bi koprneli, da so
¢impreje v gorkem hlevu. Pridirjali so vrh
klanca. Tamkaj je priSel hiter ovinek. Trk
— straden sunljaj! Sani so se stresle, ne-
koliko privzdignile, ali v istem hipcu drugi
sunljaj — in sani so se poravnale v ravno-
tezje. Gospa in Adelica sta vskliknili, kon-
trolor se je vzbudil in zbegan vprasal: .Kaj
pa je, ali smo padli?“ S kozla se je pa zva-
lila ¢rma v plahte zavita klada — drema-
jo¢i kocijaz —, in se prekopicnila v sneg.
Zato so konji zadeli ob kanton na desni
strani, in bili bi se gotovo vsi zvrnili, da jih
ni kup s snegom pokritega gramoza dvignil
in spravil v ravnoteZje. Brezobzirni hlapec
je kricdal nad konji. Ali ti so bili gluhi zanj.
Vajeti so se vlekli po tleh, sani so dréale
navzdol ter bile konja na pete. Konja sta
zdivjala in se drvila kot besna po klancu.
Na saneh je nastal vik in krik, Adelica se
je stisnila k drju. Dolencu in bleda kot sneg
jokaje prosila: ,Gespod doktor, pomagajte!
Dr. Dolenec ni izgubil zavesti. V skoku je
bil na kozlu, privil macka s tako silo, da
je zaskripalo v cesti in je izpod sanij brizg-
nila cela toda drobnega ledl, katerega je
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trgal zaviralni madek. Vajet pa ni mogel do-
seci. Konja sta divjala, in kmalu je spoznal,
da se na prvem ovinku lahko vsi razbijejo
ob pricestnih skalah. Strah lije ¢loveku v
zile nenavadnih modcij ter mu d4 poguma, da
stori, kar bi bilo sicer nemogode. Pred duso
je bil v trenutku Dolencu bledi obraz Ade-
lice, njen jok, njena proSnja. A v istem tre-
nutku je Ze planil kot tiger iz zasede Pavel
na oje ter sedel na desnem konju, katerega
je zgrabil kréevito za brzde, da se je spel
kvisku kot obstreljena divja koza, potegnil
levega konja za sabo, poskodil v stran —
in hrzajoCa in drgetajoCa konja sta obticala
s sanmi vred v globokem kupu obcestnega
snega. V tem hipu so bili vsi trije Kontro-
lorjevi Ze z voza, posko€ili in planili so v
sneg, kakor je kdo mogel, in sape ni imel
nobeden, da bi zavpil, da bi govoril, da bi
zahvalil drja. Dolenca, ki je tical do pasa v
snegu, drzal zdivjana konja za nozdrvi ter
krotil cepetajoéi in tresodi se zivali. Gospa
je klecala e v snegu, in kakor mramorni
kip zrla proti- jasnemu nebu. Ustnice so ji
trepetale, ali besedica ni prisla eznje. Mo-
lila je — a molilo je samo srce in duSa,
molila dobrega Boga, da jih je otel gotove
grozne nesrece.
-V tem so pridrsele po cesti druge in
tretje sani. Zaspani in vinjeni hlapec je pri-
sopihal brez klobuka za njimi. Vsi so sto-
pili hitro s sanij. Hlapei so §li pomagat
Pavly, ki je izpustil konje, roke so mu Ze
omirale silnega napora. Drugi so dvignili
kontrolorko, ki se je vsa tresla in vpragala
najprvo po Adelici; ta je bleda in prepadena
prihitela k mami, objela jo in jo poljubila.
Iz o¢ij sta se ji utrnili dve vroc¢i solzi ter
kanili na lice drage mamice. Vsi so vpra-
Sevali, ali se je kdo ponesrecil? Sele ko je
~minul prvi strah, in ko je stopil med druzbo
reSitelj dr. Dolenec, potrdili so vsi z ve-
seljem, da ne éuti nobeden najmanjse bolecine.
»Nam se ni ni¢ zgodilo“, pri¢ne gospa
kontrolorjeva, ,samo vi, gospod doktor, vi
ste bili v smrtni nevarnosti! Ali se niste
udarili, zvili roke, ali vas niso konji — moj
Bog!*
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»,Samo suknja je pretrgana, gospa, sicer
ne Cutim nic.“

»Angel varuh vam je pomagal! Vse sem
videla, oh, to je bilo strasno. Bogu in vam
se imamo zahvaliti za resitev! Gospod doktor,
mi smo vasi dolzniki do smrti.* Prijela ga
je za roko in pogledala tako hvaleZno, skoro
jokaje, da ni dr. Dolenec mogel kar ni¢ od-
govoriti. Zahvalil ga je kontrolor, cCastitali
mu vsi drugi ter mu segali v roke, zahva-
lila ga je tudi Adelica, ki mu je dala tre-
soco rokico, pogledala ga z velikimi oémi,
ki so plavale v solzah, in z nemirnim glasom
Sepetala: ,Gospod doktor, kako vam bom
to povrnila ?“

»Storil sem samo svojo dolZnost, gospica,
in verujte mi, da za vas storim toisto drage
volje Se stokrat.“

Adelica ni odgovorila; stisnila mu je roko,
stisnil jo je on njej — prvié v zivljenju. —

Za nadaljno voznjo so se presedli. Kontro-
lorjevi so sedli v druge sani, z izplasenima
konjema se je pa peljala deteljica. Vajete je imel
Hugon; bil je kot dober jaha¢ in vojak na-
vajen konj. Krepka njegova roka je lahko
krotila Se vedno nemirna konja, in pripeljali
so se brez nezgode domov. Hlapec je pa za
kazen moral hoditi pes.

Med potjo je pa Ze cutil dr. Dolenec bo-
le¢ine v gleznju leve noge. Tipal je nogo,
¢util vroc¢ino in kmalu tudi spoznal, da mu
noga zateka. Povedati pa vendar $e ni hotel
ni¢. Karol bi se bil gotovo kaj posalil in
komentiral kratko pa pikro: zopet Zenska
vsega vzrok.

Ko so se na trgu ustavile sani in so
drug za drugim izstopali, bolela je Dolenca
noga tako, da mu je pot polil éelo, ko je
gel s sanij in se poslavljal z druzbo. S silo
je priSel do vrat. Po stopnicah ni mogel veé
prikrivati. Hugon in Karol sta ga opirala, da,
skoro nesla v stanovanje. Karol je bil hud
in zavracal vso krivdo na Zenske, ¢e$ da smo
bili sami, ne bi se bilo kaj takega prigodilo.
Hugon in Pavel sta moléala in nogo pre-
gledovala. Dr. Rus je takoj videl, da je noga
v sklepu zvita. ElZi je ukazal devati Pavlu
na noge mrzle obkladke, sam je pa Sel v
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spodnje nadstropje v ordinacijsko sobo ter
prinesel obvez in povojev. Obvezal mu je
nogo, pa pristavil: , Jeden teden jo bos pe-
stoyal,.ne pomaga mi¢!* -

1. Strukelj:

Vrt, vrt!

Karol je rentail, ko je legal v posteljo,
Hugon se mu je smejal, Pavel je pa molcal
in trpel precejsne bolecine. A trpel jih je
nekako lahko, in ni tesz uganiti, zakaj.

(Dalje.)

Yt

vrt!

(Povest. — Spisal Z. Strukelj.)
(Dalje.)

Vi

~Hvala Bogu, vreme bo ze lepo!*. tako je
naznanjal svoje veselje v petek zjutraj Ko-
scek. Se pred solnénim vshodom je vstal in
brz stopil pred veZo, da se preprida, ali je
vedro. Pa je bilo prav lepo jutro. ,No, e
danes, e danasnja pot k izprasevanju bo
malo huda, potem bodo pa sitnosti v kraju!®
Vrnil se je v. hiSo in se namenil prav
poboZno izmoliti jutranjo molitev, da bi §lo
Se ta dan vse po sredi. Toda kar ni¢ lahko
ni molil; zmerom ga je kaj motilo. -
wZa sreCen dan, Oc¢e na§ — oh, kaj pa
Simen tako dolgo spi! Kdaj me bo za vratom
obril in ostrigel? Précej po molitvi ga bom
moral iti klicat. — OCe na$, kateri si v ne-
besih — da bi le Tona ne zaspala, Zenske
niso z lepa napravljene, ob devetih morava
biti Ze v Zupni$éu. — Posvedeno bodi tvoje
ime — tako mi je v ieloﬁlcu nekaj slabo, pa
danes si Se pozirka slivovke ne smem pri-
vosciti; kaj bi rekli gospod Zupnik, ¢e bi
disal po nji? I, za jedenkrat bo treba po-
trpeti. — Pridi k nam tvoje kraljestvo —
preklicano sem takrat neumno bleknil, ko
sem Sel v ZupniSée pravit, da mi je Jera
umrla! Zakaj nisem moléal? Cemu sem neki
rekel, da se bom preselil k Poloni* E, morda
S0 pa pozabili gospod — da bi bili le! —
Zgodi se tvoja volja, kakor v nebesih, tako
na zemlji — Skornji so pa lepi, glej, kako:
se svefijo, s temi.se bom pa postavil! —
Daj nam danes — to bodo v nedeljo na
uSesa vlekli! Daj nam danes na$ vsakdanji

kruh — ¢, saj se¢ bo zdisalo, v jedni uri
me ne bo poznal nobeden  ¢lovek, da sem
pil. Saj ni treba, da bi jim prav pod nos
govoril. Pa ée bi me tudi spoznali, kaj pa
je to hudega: pijan ne bom!*

Taka je bila Kostkova jutranja molitey,
dokler se ni prekrizal. Potem je odprl oma-
rico in storil po vsakdanji svoji navadi,
préeej nato pa je vpil pred svislimi: ,?t'%imen,
Simen, tak dan je Ze, na noge, le na noge!“

Novi Ko$¢kov hlapec Simen se je takoj
zaspano oglasil in jel po svojih mislih ne-
znansko hitro vstajati, gospodarju se je pa
zdelo, da je Se trikrat zaspal, ker ga le ni

~ bilo na izpregled. Simnova prva pot je bila

v hley k zivini, toda Koséek mu je odkazal
drugo opravilo:

. nZivini se ne mudi tako, saj jo bo$ Se
desetkrat lahko opravil. Sedaj pojdi z menoj
v hiso, malo ocedil me bo$ za vratom.“

,Ne vem, ¢e se bo ze dobro videlo**
pomisljeval je Simen.

,Zadosti je zZe svetlo, o zadosti!“

,Pa saj bo &imdalje bolje.”

Koscek je imel Ze vse pripravljeno: skarje,
glavnik, britev, milo in stoléek. Ko je stopil
Simen v hio, pokazal mu je pripravo na
mizi, sam pa si je ogrnil viSnjev predpasnik
okrog vrati in sedel na stoléek pri oknu
tako, da je bil obrnjen proti peci.

,Le dobro naredi in varuj, da me ne
vreze$. Za placilo bo§ parkrat pil“, narocal
_]t.. ze sedé Simnu. S

,Kar brez skrbi bodite, tako vas bom
zatrjeval je le-ta.

polupsal, da bo kaj!*
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(Novela. — Spisal Fr. S. FinZgar.)
(Dalje.)

XIIL

Na zamestnem tolmunu je bilo vse Zivo,
Najrazlicnej$e grude in skupine so se vrtele
po ledu, Ograbek kricavih otrék se je vrtel
in drsal brez smucij v zadnjem kotu na ledu,
Na sredo niso smeli med odrastle. Pehali so
drug drugega, vozili se po hlaCah, padali
skupaj na grude, delali Zive kopice, katerih
vedna posledica je bil jok in smeh. Manjse
krdelce otrék, ki Se niti na led niso smeli,
je stalo na bregu, tiscalo roke v Zep in
mencalo po snegu s slabo obutvijo, skozi
katero je silila mrzla sneZnica.

Sredi drsaliséa se je pa sukala pestra
gru¢a mestnih gospodifen. DrZale so se za
roke in somerno se gibaje jadrale z vihrajo-
¢imi 8ali in krili od konca do konca drsa-
lis¢a. Nato so se zopet oprijele v dolgo
kaco ter se zvijale v vijugastih ¢rtah po
ledu, zagnale se z vso silo, a kaka naga-
jivka je hitro zavrla, pretegnila dolgo vrsto,
in cela kaca se je stisnila na kup, kjer so
lovile in objemale druga drugo, da ni ka-
tera padla. Tam v taki grudi so se oddihale,
Salile, smejale se, nagajale druga drugi pa
z na veke gibljivimi Zenskimi vstrajnimi je-
zi¢ki poredno obirale vse mestno prebival-
stvo, zlasti mladi Zenski in mo8ki rod. Glavni
predmet njihovega danasnjega pogovora je
bila srecna nesreca ob izletu nasih znancev
na Gorico.

»ves, da privoséim Adelici, jezila se je
SeZunova Mici, drobno dekletce, e nekoliko
kratkih kril pa navihanega obrazka. ,Le
skoda, da ni ni¢ skupila. Prevzetna je, kar
se d4; domisljuje si, da bolj modre in lepse
deklice ni na svetu.”

,Dr. Dolenec jo je pa dobro skupil®,
priéne ¢rnolasa bledoliéna BozZiceva Fanka.

»Kaj paje? Saj mu ni bilo nié¢!“ hité vse,

,Ni¢P seveda, ni¢! Zakaj pa lezi? Elza
je pravila danes na$i mami, da ima nogo
zlomljeno!“ ,

»,Sedaj bo Sele vihala Adelica nosek in
hodila po koncu, ce$, vidite me, jaz sem
dekle, zaradi katere si doktorji noge lomijo!*
In zavrtela se je Mici po ledu, prijela z drob-
nimi prsti krilo ter je nekoliko razpela, z
glavo osabno pokimala, z boki in rameni
zganila, opona8aje prevzetno Adelico. Vse so
ploskale temu porednemu Skratlju, zadrsale
se za njo, vse razpenjale krila in posnemale
vodnico vseh malomestnih nagajivih, razpo-
sajenih in vrtoglavih gospic. Kmalu so bile
te madice, ti zbadljivi émrlji zopet v gruci
in zopet je bil smeh, zopet obiranje, pome-
zikovanje, natolcevanje.

»-Na$ hlapec je rekel, da mu je Pecarjev
pravil, kako je Adelica omedlela in v snegu
obti¢ala, da so jo morali dvigniti in da je
prej niso mogli, dokler ji ni dr. Dolenec po-
magal in jo potem sam nesel na sani!*

,Roman, novela, zaljubljena stérjica! Iz-
vrstno!*

»In je sama rekla, da ji ni nic¢!“

»Ni¢, pa je omedlela!*

,Tiha voda jezove podira! V cerkvi se
drzi kakor nuna, od nas zbezi, ¢e le ome-
nimo kak pisemcek ali poljubdek: tu pa take
red¢i uganjal“

»Jaz pravim, da dela prav®, prerece sodbo
prvi¢ Mejaceva Tilka. ,,Dr. Dolenca bo zmo-
tila in gotovo bo ona gospa doktorjeva, ko
bomo me Se vse Cakale na Zenine.“

»,Kaj pa je potem, ¢e bo gospa doktor-
jeva? Pravo re¢ bo imela! Pijanca bo do-
bila! Raj$a imam zadnjega komija kakor pi-
janega doktorja.“

Jeza in zavist je sikala iz teh besedij
zborujo¢ih deklic. Vsaka bi bila sfréala v
njegovo narocje, da je samo pomigal dr. Do-
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lenec. Prisegala bi bila, da je najsolidnejs$i
mladeni¢ celega mesta: a sedaj so videle,
kakor Esopova lisica, da je grozdje previ-
soko zanje; in da ne bi bile osramocene,
ker niso mogle do njega, rekle so, da je
prekislo. Ko so tako tiscale vse skupaj gla-
vice in se drzale z rokami za ramena, kot bi
v Sternico gledale’, niso zapazile,
da se je lahno mimo njih prizibal
parcek dveh drsalk, ki sta brzeli
po ledu kakor dva metuljca po-
mladi po pisanem travniku. Ade-
lica in Julka sta se vodili za roke,
obe jednako odeti v lepi jopici,
obrobljeni z belim krznom in s
krozcéastima plavima cCepicama z
belim ¢opom. Lasje so padali v
dolgih, debelih kitah po hrbtu
ter se koncavali v svileno viSnjevo
petljo.

Uprav tedaj, ko sta ti dve
sinili mimo zborujoce dekliske
gruce, prav takrat je bila izre-
¢ena trda sodba, da je dr. Dolenec
pijanec. Res, da Adelica ni vedela
namena in pomena pogovora, ven-
dar je z nekim prirodnim Zenskim
instinktom takoj slutila, kam so
naperjene te besede. Julko je stis-
nila tesneje za roko in se pognala
v jadjih sunljajih po ledu. Takrat
je pa zaSumelo med drugimi: ,Jej,
jej — Adelica!®

Razprhnile so se kot wvra-
bi¢i, ¢e vrze$ v proso kamen. Ali
kakor ti so se tudi one kmalu zo-
pet zbrale, in SeZunova Mici je Ze
skovala naért, kako bi jo jezile.
,Za mano!“ Zasicale in zahrstele
so smuée pod drobnimi nogami,
in vse so se peljale Adelici na-
sproti, ki se je vracala z Julko z
drugega konca. Mici je ulovila
Adelico za roko, da sta se za-
vrteli krog nje Julka in Ada, druge
pa so zaSumele v loku krog vseh
treh ter se poredno veselile ka-
kor vaski paglavcki, e imajo na

sredi fanta iz tuje vasi, pa jim nede pove-
dati, cegav da je.

»Adelica, castitam, d&astitam!™ hitela je
Mici in ji stiskala roko. Med tem se je po-
redno muzala.

,Da se nismo ponesre¢ili? Hvala lepa.
Saj je bilo res nevarno!®
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»Toda zmage, zmage, Adelica, na teh ti hinavsCini. Zato ponovi: ,Res, da ne vem,

Castitam $e prav iskreno!® kaj mislig!“
,Kake zmage?r“ »Ce nece$ vedeti, seveda ti moram po-
.Nikar se ne potaji, saj vemo — ti si vedati: Ce si dr. Dolenec zate nogo zlomi,
ticica!* to je menda vendar dosti velika zmaga »*
Adelica je gledala odkritosréno z lepimi Adelici je izginila vsa kri z obraza, prav

ofmi, v Katerih ni bilo sledi o najmanjsi majékeno so ji zatrepetale miSice na licu —
in ni¢ ni odgovorila. Pomagala ji
je Julka, ki je sicer Ze vedela to
od dr. Rusa, a ni hotela Adelici
povedati.

»,34j si je ni zlomil. Nekoliko
je zvita, dr. Rus menda dobro vé.“

»Julka, tega mi nisi povedala.“
Adelica jo je vprasala z glasom,
v katerem je trepetala osuplost,
strah, bolest. Premagovala se je,
zmagala pa ni. Odsla je z Julko
takoj z leda na veselje in zabavo
nevoscljivim vrstnicam, ki so se
veselile, da so zalile to nedolZno
srce. In Mici je trdila tovari$icam,
da tako zaljubljena Ze pol veka
ni bila nobena Zenska na svetu,
kakor je ta Rovanova Adelica.

Julka in Adelica sta Sli nemo
proti domu. Druga druge sta se
tesno oprijemali, kakor bi hoteli
po gorkoti, ki je prihajala iz skle-
njenih rok, iz nemirne krvi —
potoziti druga drugi sréne bole-
¢ine. Prva je pretrgala molk Julka
in tolaze¢ Adelico govorila:

,Nié se ne boj! Saj ni hudega!
Te so ti nala$é¢ nagajale, saj jih
poznava!*

yJulka, ali si cula, kaj so prej
govorile, ko sva se mimo njih
drsali?®

,Nekaj sem slisala. Bezi! Grdo
opravljanje in obrekovanje!“

Adelica je nagnila glavico na
Julkino lice, kot jo upogne rahel
cvet, katerega zmoci prvi¢ hudo-
urna ploha. Vzdihnila je: ,Oh,
kako sem nesrecna!“ Prvic je tako
vzdihnila v Zivljenju, prvi¢ zacu-
tila v Zivljenju tisto nesoglasje v

Slikal Ad. Eberle.

yber lov.
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srcu, ki ¢loveku oglu$i jasni govor pameti
in mu hipoma naslika silno nesreco v dusi,
dasi sam ne ve, zakaj da je nesreden.

»Ni res, Ada, ni res! Ti si srecna, da
sama ne ves, kako!“

Zopet sta §li tiho, nemo naprej. Adelica
je hotela spremiti Julko do doma. Sredi trga
jima je pa pricapala nasproti Elza v tisti
debeli koc¢emajki s pasjo koZuhovino. Ade-
lica je izpustila Julko in hitela k Elzi. V
takih trenutkih nam je zadnji sicer prezi-
rani sluga drazji od prijatelja. Zdi se nam,
kakor bi okrog njega plaval duh onega,
komur sluZi, onega, ki ga ljubimo.

»ElZa, kako je gospodu doktorju?“

»Oh, gospodiéna, hudo, slabo; uh, tisti
hlapec, tista klada pijana, zaspana, grdoba
grda! Ze sem mu povedala, kar mu gre, pa
bom Se; uh, gospoda tako prevrniti!“

»Saj ni tako hudo, pravi dr. Rus*, omi-
ljuje Julka, ki je gledala vso trepetajoco
Adelico.

,Ni hudo? Zakaj ne? Ce jih noga boli,
pa lezati morajo in dolgéas jim je: za bozjo
voljo, to je vendar hudo!* Elza je odpenjala
kocemajko in potegnila iz nje drobno pismo.

,Nate, to-le pisanje so dali za vas. Saj
je lahko tu dam, ker sem vas srecala.”

Adelica je brzo odprla koverto, iz nje
potegnila belo posetnico. Brala je:

Ker nimam skoro ni¢ knjig tukaj,
izvolite mi posoditi karkoli iz svoje
knjiZznice — za par dnij. HvaleZzen Vam
bom, ¢e mi preZenete dolg cas. Sicer
kmalu okrevam. Sile ni. Poklon stariSem
in Vam. Dr. Dolenec.

»ElZa, recite gospodu doktorju, da takoj
posljem knjige, da gospoda pozdravijam in
da mi je prav hudo!“

»,Pa ne bo vasa dekla hodila gospoda
motit, v kuhinjo naj prinese!*

»Seveda v kuhinjo.*

»Z Bogom, Julka!®

»Z Bogom, Ada!®

Po stopnicah je Adelica S$e jedenkrat
brala pismo; na zadnji stopnici se je ozrla
plaho krog sebe, pritisnila hitro, hitro listek

na usta, potem pa ga spravila, kot spravi
zlatar kako dragocenost.

XIIL

Dr. Dolenec je lezal zdray in bolan v
dolgocasni sobi. Pri postelji so bili na oma-
rici razmetani éasniki, na pol pogorela sveca,
zavitek bosanskega tobaka in liter limonade.
V sobi je bila smrtna tihota. Le ura je tik-
takala jednakomerno. Dolenee je zrl v strop,
kjer je bila na sredi ovekovelena umetnost
sobnega slikarja in v kotu zapu$c¢ena mreZa
pajkova. Opazoval je oblike nerodne rozete,
in zopet zrl v pajéevino. To mu je vzbudilo
nekaj mislij. Ali ni ves svet velikanska pajce-
vina, ali niso vsi ljudje na svetu sami pajki,
ki predejo mrezo svojemu bliZnjemu, da ga
ujamejo, da ga mucijo in izsesajo do mozga
kot pajek muho? In ko je uniden, potem ga
vrZejo iz mreZe in siti njegove krvi se mu
rogajo iz zakotja. Keliko politikov je bilo v
Slovencih ze tako izmozganih, koliko mladih
talentov je poginilo v svetovni mrezi, ko-
liko junakov roke so odrevenele za mreZo
modernih Kleopater, in koliko Kleopater se
je prodalo sovraznikom, prodalo srce in roke
za suho zlato? Obhajala ga je mucna melan-
holija, v srcu se mu je porajal pesimizem, in
po dolgih ukrepih je prisel do tega, da je
samo tisti $¢ junak, ki posnema Aleksandra
Velikega, ki prav malo premislja, kako bi
se izmotal iz zanjk in se prav ob tem Se
bolj vanje zapleta, ampak potegne z mocno
roko meé in preseka gordijski vozel, pre-
trga vse vezi, pogazi vse ozire in gre kakor
vihar proti svojemu cilju, ¢eprav ob levi in
desni pokajo hrasti in jokajo jelke.

Mislil je dalje, a hitro se mu je zmedla
vsa domisljija v bujnem vrtincu. Naposled
se je zavedel, da samo sanjari, da je smeSen.
Jezno se je sklonil na postelji, zvil cigareto,
vtaknil jo v dolgo leseno cevko, prizgal in
zopet legel wvznak ter puSil proti stropu.
Moral je priznati, da mu je dolgcas, silno
dolgéas. Oba tovariSa sta bila zunaj, sam
ni imel nikogar. ElZa, ta sicer dobra ElZa
mu je presedala v bolezni. Zdela se mu je
tako sitna, da je bil vedno osoren proti njej.

D I P =
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Kaj bi govoril Z njo? Vedno jadikovanje,
vedna jeza na tistega hlapca, vzdihovanje in
izpraSevanje, to ga je jezilo in morilo, da ji
je kratko in malo prepovedal Se kaj ved
govoriti, kakor jo bo vpra$al. Starica je pa
potem trosila po mestu, da so gospod doktor
tako bolni, da §e govoriti ne morejo.

Ko je tako dolgocasoval, prisel mu je na
misel boZji rek: Cloveku ni dobro samemu
biti. Spoznal je in Cutil resnico tega stavka
in nehoté je deklamoval:

Gorjé mu, kdor v nesreci biva sam!

In tedaj mu je naslikala razpaljena domi$-
ljija vzorno druzinsko sreco: Bolan bi bil,
Ob postelji bi sedela iskreno ga ljubeda Zena.
Kar bi storila, kar bi govorila —, vse bi
bilo govorjeno in storjeno iz ljubezni. Po-
govarjal bi se Z njo, Z njim bi ona jokala,
Z njim se smejala, Z njim trpela, Z njim se
veselila. In na njegovo posteljo bi priko-
backal cvetoé decek, pa bi ga — ateta —
povlekel za brke, segal mu z drobno roko
v kuStrave lase, kazal bi mu lesenega konja,
piskal na trobento — —, tedaj bi mu ne
bilo dolgéas, ne bil bi sam, tako sam.

Skozi okno je sijalo medlo zimsko solnce
in posijalo je v njegovo mracno duso, da je
zagledal tam grozno praznoto, razdejanje,
nered. Posvetil mu je ta Zarek nazaj v ono
cvetno dobo, ko je vladala v njegovem srcu
tako krasna harmonija, ko je tekal doma za
drago materjo, ko sta skupaj molila za bol-
nega oceta, ko je ob nedeljah tako ponosno
in slovesno stopal proti cerkvi. In sedaj?
Ko bi ga videla mati, v solzah bi se uto-
pila. Zakaj gledala bi izgubljenega sina, Ne-
red, sam nered v celi dusi. Ni hudoben, ni
zloben, ne, ni brezveren: ali ta nered, ta
lahkomisljenost, veternjastvo! Vse njegovo
delovanje je suha pisarna, pusti akti, potem
pa gostilna in pijada, pa zopet gostilna in
pijaca. Spoznaval je, da se ga ¢imdalje bolj
polagéa moralna slabost, krepkost volje gi-
neva, vzori so pokopani — in vsega je vzrok
usoda, ta brezobzirna usoda, ki ga je za-
vedla v to pusto gnezdo in spravila iz reda
in pomocila v jedini duhoviti uzitek alko-
hola. — Sram ga je bilo ob tej misli. Koli-

-
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krat je govoril, da so mu ploskali, govoril
o narodni prosveti, o delovanju na korist
ubogega ljudstva. In sedaj? Kaj je storil?
Ni¢, cisto ni¢ — in vsega je kriv nered, ta
grozni slepilni nered, da je otopel, okamenel
in postal stroj.

V to zmes$njavo mu prisije kot jedini
angel re$itve tisto vzorno bitje, tista mila
luna, ob katere svitu se je pomladilo, kar je
davno spalo pod mrzlim snegom —: bila je
Adelica — kot angeléek miri, kot rednica,
vtelesena ljubezen, ki bi ga zopet dvignila,
zopet ojacila voljo in ga reSila. Spoznal
je, da jo ljubi, da jo potrebuje, ker je ne
ljubi veternjasko, otrosko, ampak ljubi kot
moz.

Zamislil se je, da ni slisal Elze, ki je
prinesla zavitek knjig ter jih polozila na
omarico: ,To-le so gospodi¢na Adela po-
slali.“ Hitro je segel po zavitku, ki je bil
povezan skrbno in natancno z rudeéo vrvco,
kot znajo le Zenske vezati in zavijati. Odpre
prvo knjigo: ,Gregorciéeve poezije, L. zv.“
Iz elegantno vezane knjige je visel rudec
trak. Dolenec prime zanj, odpre knjigo: De-
kletova molitev:

Pred tabo kleim,
izvoljena deva,
ihtim in drhtim
objokana reva — —

Bere, prebere, in zopet in zopet bere. Ni-
koli 8e ni bila ta pesmica tako lepa kot
danes. Srce mu je tolklo, da je skoro slisal
Sumenje krvi. Mislil je, gledal rudedi trak,
mislil in zopet bral:

Ko padel bi on
sirota potem

- kako bi na sveti
- Se¢ mogla ziveti?

Slucaj ? Zakaj je trak prav tukaj? Zakaj
je poslala Gregordéica, ko vé, da ga imam ?
Ne, ne, to ni sluéaj — to je pismo, njeno
pismo, to je pozdrav od nje, to je molitev
njenega srca, molitev zame. Obrnil se je v
steno, Gregorcica pritisnil k sebi, in v srcu
mu je igrala tako krasna harmonija, da bi
jo poslusal na veke.

V tretji sobi dr. Cekana se vrata hrupno
odprd in zadrlesknejo. Cuti je bilo ropot
palice, katero je vrgel Karol v kot in raz-
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burjen vzklik, pa ne preglasen, ampak za-
dusen, siknjen skozi zobé:

sProklete Zenske!“

Kakor bi se vmesala med jasni orkester
neuka roka in zadrvila praskaje lok po
goslih, da bi zahreScale in zaskripale, tako
je ta jeka zavrSala Dolencu v sréno harmo-
nijo. Karol, ta stojik, je razburjen, da mece
palico, da kolne Zenske. Groza! Ves svet je
narobe.

Pocasi je prisel Karol v sobo k po-
stelji.

»Karol, kaj preklinjas

»To ti reCem, Pavel: Zensko je vrag iz-
mislil, Bog je ni ustvaril.“

-Kaj pa je zopet, tak Se nisi bil nikoli!“

Pred pisarno me ¢aka notarjeva dekla,
,Gospa prosijo, da bi précej $li nekoliko tje.
Mislil sem, da je najbrZ druZba tam, kot je
veckrat, in sem $el. Grem najprej v pisarno.
Notar sam — pa bled; akte je zvezaval in
roke so se mu tresle. JKaj si sam?® ga
vprasam.

Zakaj sam? Kdo pa naj bi $e bil tukaj?

,Gospa je poslala pome, mislil sem, da
nas je ved.

,Zgoraj je. Pojdi jo vprasat, kaj hodel

,Ti gre§ z mano!

,Jaz ne!

JKaj pa je, za boZjo voljo?

,fle je pote poslala, vprasaj jo!

Sel sem gori in tiho klel po stopnicah.
Vedel sem takoj, da je zakonski vihar iz-
bruhnil, Vstopim. Gospa je sedela na divanu
v ¢rni obleki in jokala.

,Kaj vam je, milostljiva ?*

,Sedite, gospod doktor! Oh, ne veste,
kaka sirota sem jaz! SlabSega moZa nima
nobena na svetu. Pomislite, danes mi je
rekel, da imam jaz z vami nekaj opravitil

Po meni je zavrelo; toda mislil sem si:
Karol, pamet! Prav mirno sem ji rekel:
,Gospa, to ni mogoc¢e! Vi niste dobro raz-
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umeli. Kaj takega ni gospod notar trdil ne
0 vas, ne o meni.

,Vi lahko govorite, ker ga ne poznate.
Meni je neznosno. Kar opravila sem se in
§e nocoj odidem od tod.*

Kaj sem hotel! Zopet sem Sel v pisarno
poslusat drugi zvon. Notar mi pové pre-
smeSni vzrok, namre¢: Zadnji¢ na Gorici se
je notar sluéajno vrnil v sobo skupaj z Anico
pl. Ivanovicevo, ki je bila pri gospej v ku-
hinji. In to je bilo notarki dovolj, da je ku-
hala jezo Ze par dnij, in danes ga je na-
padla. Notarja je ujezilo in je rekel: ,Pri
tebi je pa dr. Cekan sedel’ Veruj mi, Karol,
da nisem imel pri tem najmanjSe slabe misli!
Hotel sem samo reci, kakor se v druZbi ti
sme$ z drugimi zabavati, kar je Cisto prav
in vljudno, tako tudi meni ne odcitaj grehov,
kjer jih nil

In nato sem zacel letati po stopnicah
gori in doli, govoril kot pri najvecji obrav-
navi, hvalil, gladil, boZzal, lagal in prosil,
osteval sebe in onadva, da sem ju zopet
spravil in sprijaznil. In, Pavel, sedaj recem
pa jedno modro zate: Pazi na svojo sreco
in pusti Adelico! Ti bo$ toliko déasa one-
gavil, da bo§ zaonegavil in bo§ siromak,
kakor so vsi zakonski moZje.“

wAdelica vendar ni taka.”

+Ni taka? Ko bi jo bil videl na Gorici,
ko si ti s Poldiko priSel v sobo! Najrajsa
bi bila tebi in oni v obraz planila. Ti ima$§
oCi, pa ne vidi§, meni verjemi, da ne!“

Dolenec ni odgovoril; v srcu pa mu je
vstal tak vihar, tak boj, da je poZel in potrl
vse, kar je bilo uprav sedaj vzklilo. Ves
stari nered, stari pesimizem je dvignil glavo
ter hlastal reZaje se po lepi nadi, ki mu je
priplavala v srce v lepi podobi — Adelice.

Karol je kmalu pomiril razburjene zivce,
poslal ElZo po vina, in ko je prisel Hugon,
sta ze Pavel in Karol navdu$eno pela: ,Zen-
ska le vara nas!® (Dalje.)
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(Novela. — Spisal Fr. S. FinZgar.)
(Dalje.)

XIV.

Stirinajst dnij potem je bilo. Ljubljano
je zavijala gosta megla. Plinove svetiljke so
imele velike reSetaste meglene obroce. Po
ulicah so drdrale kocije. Ali skoro vse so
hitele proti istemu cilju -— proti glediScu.
Rigoletto je vzdramil zopet Ljubljanc¢ane, da
je bilo glediS¢e razprodano.

V prvih vrstah sedezev so stali castniki
in se ponosno ozirali nazaj po obdcinstvu,
Nastavljali so kukala in streljali s temi kava-
lirskimi topovi po mestnih krasoticah, katerih
premnoga je priSla bolj kazat sebe in svojo
toaleto, kakor poslusat opero. Ob stranch
so stali puhloglavi gizdalini z razéesanimi
in ,polizanimi“ lasmi, navihanimi bréicami,
najmodernej$imi kravatami in naprsniki. —
Tako je na svetu. Nekaj mora célovek go-
jiti in urejati. Ce nima veselja in moéi, da
bi vzgojil glavo znotraj, gojiti in gladiti jo
mora zunaj. — Pregledovali in reSetali so
loZzo za loZo, osebo za osebo, Sepetali si
stokrat ponovljene neduhovite dovtipe in
oblastno razkazovali sebe, kot tiste voSCene
figure v galantrijskih izloznih oknih. Ko so
obrali in ogledali celo obéinstvo, pricné drug
za drugim Studirati neko loZo v srednji vrsti.
Po vrsti so lovili s kukali one tri gospode,
ki so nekako brezbrizno sedeli v loZzi in se
pogovarjali, pa za obéinstvo se zelé malo
menili. Nobeden jih ni poznal.

»10 so tujci”, omeni jeden izmed njih,
ki je imel velikanski ovratnik gori do uses.

»,Najbrze so s kmetov! Le obleko poglej!
Vse §e¢ lanska moda! In kako sedé! Za ob-
¢instvo se Se ne menijo ne; ti res mislijo,
da je glediSce radi igre, radi umetnosti, ne
pa poglavitno zato, da se oko napase in na-
siti ob draZestnih obrazkih, labodjih vratovih,
slonokoséenih rokah in finih toaletah. Grozno
neumni so taki ljudje, ki Zivé na dezeli!*

Zvoncek je prekinil njih nadaljnje duho-
vito modrovanje. Sedli so na mehke blazine,
sedli z nekim strahom, ce$, za dobro cetrt
ure imamo post in ne bomo mogli Studirati
obdinstva.

Vse drugac¢e je pa vplival zvoncéek na
ono trojico v loZi za tujce. Pozorno so vprli
vsi trije oko na krasni zastor, vsrkavali vase
prve akorde orkestra, in ko se je dvignila
zavesa, ni nihée trenil z ocesom: Ziveli so
samo glasbi, Ziveli lepi umetnosti ti trije
tujei, nasi znanci, naSa deteljica.

Ko je padlo zagrinjalo, probudil je Sele
plosk te tri zamaknjence, da so tudi udarili
ob dlan in navduSeno ploskali, pa ne iz na-
vade, ampak ploskali so umetnosti.

Dr. Dolenec sede na stolec nazaj v kot
loZze. Od todi je pogledal malomarno na na-
sprotno loZo. Ali pogled mu je najedenkrat
obtical kot privezan na loZi. Srce mu je za-
trepetalo, ustnice so se mu stisnile, v duSi
mu je nekaj zadonelo, kot davni ljubezenski
spev; a tega je udus$il vihar zanievanja. V
nasprotni loZi je zagledal tiste Ze pozabljene
plave oci, zagledal v biserih in zlatu se bli-
§c¢eco gospo Schaeberjevo — nekdanjo svojo
tako oboZevano miljenko. Njen moZ je z ne-
izraznim obrazom tical zadaj in prav poSteno
zeval, gospej je pa dvoril mlad Castnik, tenek
kakor bilka, kateri je brez dvombe loze pre-
na8al plesno vro¢ino in parfemov vonj, ka-
kor ,vojne Strapace” in smodnikov duh.
Dr. Dolencu so se vzbudili vsi nekdanji spo-
mini, vsa lepa poezija prve vzorne ljubezni,
in hkrati so mu vstajali v srcu kakor po-
Sasti gnev, sovrastvo in preziranje Zenstva.
Bil je hitro ob vso dobro voljo, in Zal mu
je bilo, da je Sel v gledisce.

Kakor roj iz panja, rekel bi Homer, so
se usipali ljudje iz glediSéa. VpraSal bi lahko
kdo, je-li to doseglo svoj namen, namen, ka-
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teri je zacrtal Ze popolnoma pametno Ari-
stotel, ko je postavil aksiom, da mora biti
gledisée vedno in vselej wxdopsiz tév Tosh-
Ty mednpdtey — da mora gledisde strasti kro-
titi in blaziti, ne pa gojiti in draziti. Ali ko-
liko je bilo tu nevoljnih obrazov in obrazkov!
Morda ni opera vspela? Kaj $e! Ta ali oni
pogled ni bil dosti ljubezniv, ta ali ona toa-
leta je premalo pozornosti budila, dasi je
bila delo celotedenskega premisljevanja in
branja modernih Zurnalov. In to je bolelo, to
rodilo slabo voljo, to pokvarilo — dobro
spanje. — Gorjé ti, umetnost!

Deteljica je Sla v kavarno, ki je bila do
cela napolnjena. Natakarji so begali po dvo-
rani, narodali s tistim znanim nosljajo¢im
glasom, krogle na biljardih so trkale, do-
mina ropotala, karte se meSale, zraven se je
pa kadilo, pilo, govorilo, komarilo, smejalo,
pa tudi brezposelno sedelo in gledalo v ta
vrtinee. Deteljica je s tezka dobila prazno
mizico v kotu. Tje so sedli in se ne menec
za ves hrup po stari navadi dobro zabavali.
Najzivahnej$i je bil najedenkrat dr. Dolenee.
Nikakor ni bil zadovoljen s ¢rno kavo, Se
manj s ¢ajem. Hotel je piti, piti velikomestno
in naro¢il je natakarju Sampanjko. Ko je
pocil prvi Cep, vzbudila je naSa miza po-
zornost. Pogledali so vsi na te tri tujce, ki
so se izborno zabavali, pili in trkali, da je
bilo veselje. In ko je poéil $e drugi in tretji
zama$ek, ko se natakar kar ganil ni od mi-
zice in je nmeprestano vrtel v golidici na ledu
nove Sampanjke z najdrazjo marko, zrl je
marsikdo v kavarni zavidno na deteljico ter
tuhtal, ali so to bogatasi, ali so pa brezob-
zirni zapravljivei

Kavarna se je izpraznila. Zadnja je $la
deteljica. Ogrnili so svrhnike, grel jih je
Sampanjec, prijeli se za komolce in po cesti
proti hotelu brenéali: Zenska le vara nas!

Dr. Dolenec je mislil, da bo v vinskih
dubovih potopil razburjenost. Toda ni §lo.
Vino se ga niti prijelo ni. Ko sta §la Hugon
in Karol Zidane volje spat, legel je on obleen
na divan in ob brledi ludi mislil Se dolgo,
dolgo. Zakaj vendar vpliva posamezen sluéaj
nanj tako zmagovito, da si napravi iz njega
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splosno pravilo, da vsled jedne nevere ob-
soja ves svet, da vidi vse ¢rno, vse brez
lugi! Saj vendar izjema le potrjuje pravilo:
ljulika je vedno med pSenico; ali zaradi tega
ni vreci pSenice na ogenj. In zdelo se mu
je, da je Adelica tak pSenicni klas, katerega
ne more zaduSiti ves svetovni plevel, ne
more in ga ne sme. Pa zopet je zadonela
stara pesem: ali ni bila Fina nekdaj prav
taka?

Truden, zmucen, neodloden, brez sodbe
je legel, a slabo spal in sanjal o zlobnem
svetu, o propalem Zenstvu.

XV.

Adelica je sedela pri klavirju in pela
Mozartovo ,vijolico. Ko je zapela ono Za-
lostno vrstico: ,,Medli, mrjé®, nagnila je ko-
drasto glavico, iz prsij ji je otoZno vrel tre-
soéi se glasek, kot bi §e ona z vijolico med-
lela in mrla. Bila je zares sama kakor cvet,
katerega upogne vrocina, da mu kloni gla-
vico in se svezi listi sesvedrajo in pobesijo.
Pela je s takim obcutkom, kakor bi ne
igrala uloge, ampak igrala in pela iz dna srca.

V sobi ni bilo nikogar. Mama je bila z
otroki v kuhinji; in prav tedaj, ko je bila
Adelica sama, prav tedaj je dajala duska
svojemu srcu, tedaj je pela kar in kakor je
¢utila. Vendar nekdo je bil v sobi. V kotu
med dvema oknoma pod lepim rudecim
baldahincem, ki je bil obrobljen z zlatimi
resami, je stal krasen kip lurSke Marije.
Kip je bil bel, kot naj¢istej$i marmor. Samo
krog ledij je bil ovit Sirok visnjev pas, ki
se je krizal spredaj in v Sirokih trakovih
visel Mariji do tal. Od desne roke se je le-
sketal krasen biserni molek na srebrni ve-
rizici. Na celem kipu ni bilo najmanjSega
praska. Dasi je bila valovita, gubasta obleka
kot nalas¢, da bi se vanjo natrosil in ugnezdil
skozi vsako §pranjo prodirajo¢i prah, vendar
so bile §e te gube jasne in ciste, kot bi bil
danes umetnik odlozil dleto od kipa. Krog
in krog te kapelice so se razprostirale Si-
rokoliste iztodne rastline; med temi so bili
§tirje loncki saksifrage, ki je od bozica Se
vedno cvetla,
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Pred kipom sredi tega vrtca je bil stolec-

klecalnik, pogrnjen z bogato vezenim prtom.
Od stropa je visel srebrn lestenec, v katerem
je gorela za rudedim steklom no¢ in dan
lucka.

Kdor je videl to domace sveti§e, postal
je nehoté in gledal to lepoto, gledal mile o¢i
nebeske Device, gledal rudeéi plamendek, ki
je plapolal v srcastem lestencu kakor Ziv
ogenj ljubezni v deviskem srcu. Vsakdo je
moral gledati, vsakoga je navdal neki svet
strah in ga preSinila ljubezen do ,brezma-
deznega Spocetja“. A premnogi tudi ni strpel
dolgo ob tem pogledu. Plamencek se je
stezal iz rudece posodice in kakor preteéi
prst slabe vesti marsikomu ocital, da je v
njegovi dusi tema, no¢, zima, ona mrzla no¢,
katero rodi slabo Zivljenje, ki zatre ogenj
zive vere in navda srce s tisto praznoto, ka-
tere ne more izpolniti ves Sum in hrup, vse
tekanje in drvenje za razbrzdanim razkosjem.

Ako bi pa kdo mislil, da je bil ta altar-
¢ek v sobici pri Rovanovih samo lep kos
krasilnega pohistva, ta bi se jako motil. Ta
kotidek je bil za Adelico najmirnejSe pribe-
zaliSée, ko ji je mlado srce stiskala otoznost.
Precisti je toZila svoje gorjé, njej pripove-
dovala najskrivnej$e misli in Zelje, njej za-
upala vse, éisto vse, ve¢ kakor lastni materi.

Adelica je doigrala in izpela ,vijolico‘. Po-
gled ji je uSel na lursko Marijo. Tako lju-
beznivo jo je gledala iz krasnega vrtica, po
katerem je razlivalo zimsko solnce zlate
zarke. Adelici se je zazdelo, da jo je poslu-
Sala, da jo ume, da ¢uti Z njo ter jo vabi k
sebi. Vstala je in pohitela na klecalnik, za-
zrla se v Marijo, sklenila bele roke in gle-
dala vanjo nepremiéno, gledala v tiste mile
o¢i, ki so jo zrle izpod baldahinca. Podasi
so se ji ustnice zganile, in kakor bi Sepe-
tale Sirokoliste palme, bilo je Cuti:

Kot solnfece €ist — moj sréni je Zar,
Ne bo me ga sram — pred tabo nikdar!

Nato je povesila glavo, sklenila tesneje
roke, na lice so se ji vsuli razpus$ceni kodri,
v katere so se zavili jasni solnéni trakovi,
kakor bi ji hoteli splesti krog glave sijaj
nekaljene nedolZnosti. — Mama je prisla v
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sobo. Adelica je ni ¢ula. Obstala je gospa
pri vratih; v oko ji je silila solza, bila je
srecna, tako neizmerno sredna in vesela svo-
jega dobrega angela. Zahvalila je Boga, da
ji je dal ta biser, a v svoji skromnosti ni
mislila, da je bil ta biser neoglajen, ko ga je
prejela iz stvarnikove roke, da je bila ona
tista umetnica, ki ga je izbrusila, da Zari in
se sveti kot nebeSki draguljec. Gledala je
héerkoin ponavljala Weberjevo pesem ,Frauen-
augen, Frauenhinde‘:

Doch die schiinsten Frauenhinde

Sind die zum Gebet verschriinkten,

Und die schiinsten Frauenaugen
Sind die demuthsvoll gesenkten.

Adelica se je zganila. Zacutila je mate-
rino navzocnost. Hitro je vstala in hitela k
mami, oklenila se ji krog vrati in jo ljubez-
nivo karala: ,Le ¢akaj, mamica, ti me za-
lezujes!™

»Ni¢ te ne zalezujem, dete moje. Nisem
te hotela motiti v molitvi. Ali nekaj te moram
vprasati, Ada! Sedi k meni in bodi odkrito-
srénal®

Sedli sta na divan. Mama jo je prijela
za roke in ji gledala v odi, kakor bi hotela
preprediti vsako najmanj$o skrivnost. Zakaj
to je vedela, da te jasne o¢i ne morejo varati.

»Ada, pove] mi po pravici, zakaj si
otozna?® Nié mi ne utaji, materino oko vidi
ve¢, kakor se ti dozdeva.“

»Mama, ti bo§ huda name!“

+Ne boj se, Ada! Posvarim te, Ce je kaj
napacnega. To je moja dolznost. Huda pa
nisem bila in ne bom!*

.Mama, jazimam dr. Dolenca tako rada —.“

Se je hotela govoriti. Pa §e ta stavek je
komaj izustila. Vsa se je tresla. Prvié v Ziv-
ljenju je izrekla tak stavek, prvi¢ in svoji
materi. Skrila je lice na materine prsi in
zaihtela.

»Ne jokaj, Ada; bodi pametna! Vse to
sem Ze dolgo slutila. Vprasati te nisem ho-
tela in ¢akala sem, da mi sama poves. Ce
ga ima8 rada, prav je. Saj smo mu vsi
dolZni zahvalo, da nas je takrat otel.“.

»Ali jaz ga imam 8e vse drugace réda,
sama ne vem — —X
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In zopet je skrila obraz na materino srce.

»,Ada, Ada, ti Dolenca ljubis! Varuj se,
varuj! Pomisli, da je glava visje kakor srce.
Glava mora vladati in brzdati strastno srce,
sicer bo§ vedno nesrecna na svetu!“

»,52aj ne bi bila nesrec¢na, ko bi le dr. Do-
lenec ne bil tako osoren z menoj. Tako
mrzlo me pozdravi, kar nekam jezno. Ne
vem, kaj sem mu storila. Saj mu vse dobro
privoS¢im, molim zanj, samo ko bi me ne
sovrazil.“

»Ada, ti se moti§. Saj ves, da prevzema
dr. Dolenec odvetnis§ko pisarno, ker odpo-
tuje bolehni in stari njegov Sef v Gradec.
Skrbi in dela ima mnogo. Zato se ti zdi
osoren.”

,Gospa notarjeva in komisarjeva sta mi
zadnji¢ rekli, da zahaja sedaj cesto na Go-
rico, ker je Poldika tam.®

,O ti revica, kako si otrocja! Kaj tebi
mar, ¢e zahajal!“

p,oeveda mi ni; pa gospe me vedno dra-
zita.“

»Ker vesta, da si otro¢ja. Ti se za to ne
sme§ Cisto ni¢ zmeniti, in potem te ne bo
nihée drazil.“

Gospa je tako milo sodila svoji znanki
vprico héerke. V srcu je pa dobro vedela,
da je ta nagajivost zeld, zelé neumestna, da
podziga v dekliS$kem srcu tisti nesrecni ogenj,
ki je kriv premnogo nesred, kateri kali tudi
druzinsko sreSo prav onim, tisti ogenj ne-
utemeljene ljubosumnosti.

~Mama, druge deklice pravijo,da je Do-
lenec pijanec. Kaj ne, da nip“

»Slabi jeziki ostro sodijo. Dr. Dolenec je
dober clovek. Toda kako hode drugace Zi-
veti, ko nima déma! Saj mora v gostilno.

In e ga prilika pripravi, da je dobre volje,
zato Se ni pijanec. Sicer pa dr. Dolenca nekaj
pece, neka bridka izkuSnja. Zato malo mara
za druzbo, zato so ti trije vedno bolj zase.
Tudi ti bo§ Se imela take bridke trenutke.
Zato se je treba najprej zavarovati in nikdar
ne slepo hoditi za namisljeno sreéo. Zato je
toliko ljudij nesreénih, ker premalo mislijo
in brez glave hité, kamor jih vlede srce.
Potem ko so prevarani, pa sovraZijo in ob-
sojajo vse ljudi, kar ni prav.”

»,Mama, jaz sem pa vendar prepricana,
da je dr. Dolenec jezen name. Ali ga smem
vpra8ati, zakaj je hud ?*

»Nikar, nikakor! To bi se reklo, da sili§
za njim, to je nedastno za vsako dekle. Ce
ima$ mirno vest, ne maraj ¢iso nic. Bog te
je varoval doslej, vodil te bo tudi dalje,
kakor je njegova volja.*

Minka in Rajko sta prisla kriceca v sobo,
Minka s puncko, Rajko s konjem. Pretrgala
sta pogovor. Adelica se je igrala z otro-
koma, a bila je raztresena in zamis$ljena.
Loze ji je bilo, ko je odkrila materi sréno
skrivnost, toda zadovoljna ni bila. Ni sicer
hrepenela, da bi bila nevesta drja Dolenca;
vedno je tako lagala sama sebi; a neskonéno
jo je bolelo, da ji noce biti prijatelj tisti,
katerega ima tako tako rada.

Kontrolorka je Sla ven in z bistrim umom
presodila, da ne bi bil napacen zet dr. Do-
lenec. Vedela je, da pogresa samo ljubeéega
srca, domace druzbe, in bil bi gotovo naj-
boljsi ¢lovek. Toda on je sedaj odvetnik, go-
tovo bo iskal bogate neveste. Ada, uradnika
héi, pa ni bogata, zato je sklenila, da stori,
karkoli bo mogla, da umiri Ado in jo ob-
varuje gorjd nesrecne ljubezni. (Dalje.)

Mlad:i cvét . .-

S HU)

Kaj, ¢e pomladi prvo cvetje
zagrne bel sneZeni prt?

Kaj, ¢e zivljenja mladoletje
5 kosééno roko stare smrt?

Za prvim cvétom nov poZene,
a to je zitja lepSi kal...

in kdor kot mladi cvet povene,
najlepdi del si je izbral.
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Deteljica.

(Novela. — Spisal Fr. S. Fin¥gar.)
(Dalje.)

XVL

Tisti dan so obesili nad pisarno starega
odvetnika novo tablo z napisom: Dr. Dolenec,
odvetnik. Ta dogodek je bil zadosti velik ,,ti-
tulus“, da se je zvecer seSla vsa druzba pri
Pecarju,dostojno pocastit avancement drja. Do-
lenca. Druzba je bila izborne volje. Vsak je
bil dovtipen, vsak zgovoren, in ¢e povemo,
da se je stari vrli adjunkt Kotek tako
osokolil, da je napil v verzih, ni treba Se
nadalje opisovati tistega vedera. Tudi gospe
so bile navzoce, in sluéajno je bilo tako, da
ze nekaj dnij ni za kulisami domacega
ognjisca pocil noben strel, vbodla nobena
puSica. Ne vemo pa, ali so se vse njihove
strelice skrhale ob trdi koZi moskih zakonskih
polovie, kateri so se v zavesti svoje poSte-
nosti tiho nasmihali Zenskim Jjubosumnim
muham, ali pa so se gospe poboljSale in
prepricale, da jim tako ravnanje ne koristi,
pa¢ pa mnogo Skoduje mirni sreci, a najved
Se njim samim greni Zivljenje. Bodi, kakor
hode; dejstvo je to, da so bile oni veder
gospe zelo ljubeznive in niso zamerile, ko
se je pela: }Zenska le vara nas', ampak Se
krepko so pomagale pri zboru. Veder je za-
vr8il profesor Komar z navduSeno napitnico
na drja. Dolenca, v kateri ga je pozdravil
kot prvega narodnega odvetnika v mestu,
kateremu bodi sveta naloga le ,pravdo bra-
nite vdove’, nikdar pa ne stiskati po nepo-
trebnem neuko, priprosto ljudstvo.

,Qui bene bibit, bene dormit’ so trdili
stari ljudje. Deteljica je po veselem veceru
izborno spala. Dr. Dolenec je prvi¢ snival
na odvetniS$kih lovorikah; bal se ni za pri-
hodnjost. Saj je imel vso klijentelo svojega
bivSega $efa; ljudje so ga imeli radi, ker ni
nikdar odiral, mnogo nepotrebnih pravd pa
velikokrat poravnal in prepredil in spravil

nasprotnika, ki sta si bila v laseh za prazen
ni¢, za na pol suh oreh ali za kak polomljen
plot. Za denar mu ni bilo mnogo; saj je bil
sam in sam je hotel ostati.

»Gospod doktor, pomagajte! Jezus Marija,
hitite, brz, brZz, Pefar umira!®

Tako je pridehtela v sobo Rusovo vsa
zbegana in splasena ElZza zjutraj Ze pred
svitom. Veckrat ga je Ze klicala k bolnikom.
Ali tako razburjena ni bila Se nikoli. Saj je
prislo to tako naglo, priSlo ez no¢; Pecar
je bil zvecer Se z vso druzbo zdrav in vesel.

Ta Elzin klic je prebudil speéo trojico.
Rus je planil iz postelje, oblekel se za silo
in kar Sinil skozi vrata. Po stopnicah je Se
zapenjal gumbe. Dolenec in Cekan sta ob-
stala sredi sobe in se preplasena gledala, in
besedice nista vedela izpregovoriti prvi hip.
Iz zvonika je otoZno zaklenkal veliki zvon.

»,Bog pomagaj in sv. Barbara!“ je vzdih-
nila Elza in dréala kar je mogla hitro po
stopnicah. Sla je po blagoslov. Ali uboZica
ga je zamudila. Zakaj gospod dekan je v
naglici vzel NajsvetejsSe in hitel k bolniku.

Pri Pecarju je bila silna zmes$njava, kot
jo more povzrociti le najhujSa nepricako-
vana nesreca. Dekle, razmrsene, na pol oprav-
ljene, so jokale in begale po sobah. Hlapec
je stal pri vratih in gledal z napol odprtimi
usti na bolnika, na jedno nogo obut, drugi
Skorn drze¢ v roki. Vsem je odpovedala
pamet, vsi so izgubili glavo, kri jim je za-
stajala, in drugega niso vedeli kakor viti
roke in jokati. Rus takih prizorov ni bil
nevajen. Zato bi ga drugodi kaj takega tudi
ne bilo Cisto ni¢ pretreslo. Tu je pa bilo
drugace. Ko je stopil v sobo, zasliSal jok in
ob postelji zagledal bledo Julko, ki je ihtela
in drgetala kakor trepetlika in ocetu s ku-
harico vred pokladala mrzle obkladke na
glavo in na srce, tedaj je tudi njega ganilo
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Srce se mu je vznemirilo in ga zabolelo. Saj
je bil toliko céasa prijatelj Pecarjev, in ni si
mogel utajiti, da tudi prijatelj Julke. Ko je
ta zagledala Rusa, hitela mu je nasproti,
vprla nanj objokane o¢i tako obupano in
tako prosece, da se je Rusu srce trgalo.
Dvignila je roki proti njemu in ihte¢ pro-
sila: ,Gospod Rus, pomagajte, ata bodo
umrli!* Hugon jo je hotel potolaziti, a besede
so se mu v grlu zajezile. Stopil je k postelji,
prijel bolnika za Zilo, kateri se je stresal,
pa zopet oblezal kot mrtvec in topo zrl v
strop. Ko je Hugon preiskaval bolnika, bilo
je tiho po sobah. Slisal je vsak samo svoje
srce, ki je kljuvalo in bilo vznemirjeno, ker
je Cakalo odloCilne zdravnikove besede. Bol-
nik je hropel in skoro nerazumljivo jecal s
tezkim jezikom: ,bolje je, bolje!* Tako je
vsprejela to besedo Julka, kakor zagrabi
toneéi nesre¢nik vsako bilko, da bi ga dvig-
nila iz vode.

Pred vrati je zapel zvonéek. Gospod dekan
je brzo vstopil v sobo. Dekle so pokleknile
in zopet vzdihovale: ,Z Bogom so prisli, in
ni¢ pripravljenega!“ Dekana to ni motilo. Z
zdravnikom sta se spogledala, izpregovorila
par latinskih besedij, na kar je Rus odSel,
dekan je pa namignil, naj vrata zaprd, in je
ostal sam pri bolniku.

Julka je hitela za Rusom in pozvedovala,
kaj bo z ocetom. ,Pomagajte, pomagajte!“
je ihtela tako obupno, da je Hugonu ta klic
rezal srce, kot bi ga zbadal s sulico. Tolazil
jo je, naj ne obupa, da gre sam iskat zdravil
in poskusi vse, da oceta resi.

Ali vedel je, da bo brez uspeha. ,Apo-
plexia cerebri‘ je govoril polglasno po stop-
nicah in majal z glavo. ,Zavest se mu morda
vrne. Toda $e jedenkrat naj se mu razlije
kri v moZganske stanice, in smrt je gotova.*
Ko se je vrnil zdravnik, molil je dekan ob
postelji in delil bolniku zadnji blagoslov.
Sv. popotnico je moral za sedaj mesti nazaj,
ker bolnik ni mogel zauziti, upal pa je, da
se bo dalo to dopolniti dopoldne.

Hugon je ostal potem dolgo pri Pecarju.
Skrbno mu je dvignil glavo, zdrgnil koZo
in res dosegel, da so se pospeSili udarci
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zile. Pecarju se je vralala zavest. Tedaj je
skrbel za redni krvotok, zapovedal strogi
mir, pri postelji pustil staro kuharico ter ji
narocil, kako naj daje bolniku zdravila in
mu mo¢i ¢elo. Obéna utrujenost se je po-
lastila Peéarja. Neka megla mu je lezala na
umu, omrtveli udje so se zdaj pa zdaj po-
tresali, kot bi jih preSinjala elektrika. Se
enkrat je pogledal z ocetovsko skrbnim
oesom na Julko, zatisnil trudne odi in
zaspal.

Zdravnik je odSel, obljubivsi Julki, da se
Cimpreje zopet vrne.

Julka je 8la po prstih v sobo, na lahko,
niti sli$no, da ne bi vzbudila odeta. Od daled
je gledala na postelj, in v srcu ji je vstajala
kot majhen Zarek nova nada, da se je Bog
usmili in ji ne vzame jedinega, kar ima na
svetu skrbnega odceta. Mislila je, kaka
sirota bi bila, ¢e bi ji umrl. Sirota brez
matere, brez oceta, brez sestre in brata, sama,
¢isto sama brez variha, brez srca, katero bi
jo ljubilo. Zgrozila se je ob tej misli. Zdelo
se ji je, kakor da se vrti in podira ves svet
pod njo, ona se pa pogreza nesreCna, za-
puséena v grozno, prazno temo.

Nikamor se ni vedela zateCi, kakor tje
pod tisto staro oérnelo podobo Marijinega
srca, pod katero jo je ucila rajna mati Boga
hvaliti, pod katero je molila prvi¢ angelsko
¢eSenje. Segla je v Zep in potegnila iz njega
droben, bel molek, ovila ga krog belih rok,
pokleknila pred podobo in molila, molila in
prosila gorede in prisréno, kakor prosi otrok
dobro mater.

XVIL

Novica o nezgodi pri Pedarjevih se je
po bliskovo raznesla po mestu. Prav mnogo
mescéanov in uradnikov jo je zvedelo Se v
postelji. Vsakega je pretfresla, vsakega ga-
nila. — Marsikdo je vstal hitreje, oblacil se
urneje, a molcé; zdelo se mu je Skoda krat-
kega Casa, da bi ga prebil v postelji, Saj
je videl, kako potekajo dnevi naglo; treba je
na delo, da nas smrt ne zaloti prezgodaj, ko
nismo ni¢ storili, ni¢ za-se, ni¢ za druge.
Po uSesih je pa donelo, kakor bi mrtvaski
zvonovi peli: Danes tebi, jutri meni.
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Deteljici je Hugo odkritosréno povedal,
da ni nobenega upanja. Ce prav ne umrje
Pecar, ostane vendar celo zivljenje po kapi
mrtvouden siromak. Bili so prav kratko-
besedni. Vse je tlacdila neka mora, neka po-
bitost. Prevzelo je najbolj Hugona., Iz duse
mu ni Sel obupni obraz Julke; smilila se mu
je sirota, smilila tako kakor nihée doslej
na svetu. In prav to veliko socutje, katero
mu je ranilo srce, da je krvavelo kakor
Julkino, prav to mu je bil naenkrat Ziv
dokaz, da Julke nima le kar tako rad, ampak
da jo ljubi, ljubi bolj, kot je mislil. Toda ni
se hotel spuscati v ljubezensko razmotrivanje
in custvovanje; hotel je biti zvest, zelen list
deteljice in zato je moril samega sebe, vo-
jeval zoper srce mos$ko in odlocno.

Molk pri zajutrku je pretrgal Karol, oni
mirni in stojiéni Karol, kateri je tudi v tem
slu¢aju obdrzal duSevno ravnovesje.

»Pravi§, Hugon, da se mu Ze vrala za-
vest?“

»Da; sedaj spi. Upam, da bo nekaj tre-
nutkov $e popolnoma zaveden. In Ce se ne
ponovi napad, lahko Zivi potem $e mesece,
leta.“

»Ali je naredil oporoko ?“

,Stari praktikus!“ ponagaja mu Dolence.

,Praktikus gori, praktikus doli, to je po-
trebno, punktum!*

»94j je itak Julka univerzalna dedinja!“

,Toda, cemu pisarjenje in cenitev in
troski in pota, ¢e se vse lahko z jednim
stavkom zapreéi! Hugon, glej, da ga na to
opozoris!“

,Prav si dejal, Karol. Storil bom!*

Ura je odbila osem. Vsi trije so §li na
delo. Dolenec in pristav v pisarno, dr. Rus
pogledat par bolnikov.

Krog desetih se je Hugon vracal in Sel
zopet k Pecarju. Pri postelji je sedel dekan,
drugega ni bilo v sobi. Rus se je razveselil
mirnega ocesa bolnikovega. Spoznal je,
da mu je do cela odleglo ter s¢ mu zavest
¢isto vrnila.

,Bolje je, bolje, gospod doktor“, omeni
prav mirno in rahlo dekan. Pecar je pogledal
zdravnika mirno, hvaleZno in veselo.

»Ali morete kaj govoriti »*

»Govorim, pa malo tezko“, pripomnil je
dosti razlocno Pecar.

»Gospod doktor, sedaj je naredil oporoko.
Rekel sem, bolje je, da se preskrbi prej
kakor prepozno. Desnica je toliko gibljiva,
da je za silo napisal poslednjo voljo. Tukaj-
le je zapecatena.“ Dekan je pokazal majhen
zavitek, katerega je vzel iz miznice pripo-
steljne omarice.

»Tako je prav, gospod Pecar! Na to bi
vas bil tudi jaz opozoril. Sedaj ni treba,
ker je gospod dekan sam skrben in iz-
kusSen.“

»Saj bi rad umrl, ko bi Julke — —.*
Pecarju je priplavala solza v oko. Oblak
oCetovske skrbi mu je legel na ¢elo. Dekan
in zdravnik sta socutno molcala. Prvi je
izpregovoril dekan.

,O¢e, ne bojte se! Skrbelo se bo, da dobi
dobrega variha, ¢e bi bila tako bozja volja,
da se morate lociti. Sicer je pa Julka pridna,
blaga deklica. Bog ji tudi nakloni vrednega
variha za celo Zivljenje. Ni¢ se ne bojte!
Postenosti Bog ne zapustil“

»,Bojim se, da ne bi kdo vzel dekleta
zaradi denarja — uh, ta svet je pretkan — —.

,Ode, ne vznemirjajte se! Skodovalo bi
vam. Saj so Se poSteni mladeni¢i.”

Ko bi bil tak Zenin, kot ste vi, Hugon,
potem bi jaz lahko umrl“

Pecar je nazval zdravnika po krstnem
imenu. Govoril je to tako mehko, da je Hugon
zarudel in ni vedel odgovora. Srce mu je
tolklo razburjeno.

Dekan je pogledal zdravnika, in njego-
vemu ocesu, katero je bilo vajeno brati z
lica, kaj se godi v srcu, ni od$el notranji
nemir Hugonov. Zato je tehtno pripomnil:

»5aj to ni nemogoce!*

Pecar je vpraSaje pogledal Hugona, kateri
ni mogel prenesti tega pogleda. Povesil je
oko in ves nekam zmeden prijel za steklenko
zdravil na mizici, odprl zamaSek, pa zopet
postavil zdravila nazaj.

,0Ce, ker je to vasa Zelja in gospod
zdravnik ne bo imel morda ni¢ zoper to,
tedaj je treba samo Julko vprasati!“
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Zdravnik se je ozrl nekako karajo¢ na
dekana; ali vendar je poleg neke navidezne
jezice sijala iz odesa zadovoljnost.

»Julko poznam¥, pripomni Pecar. Na to
se pa obrne proti Hugonu, pocaka nekoliko
in s slabotnim, jecljajoéim glasom zapraSa:
w~Hugon, ali bi ji hoteli biti varih za celo
zivljenje p%

V Hugonovi dusi je nastala taka zmes-
njava, tak vri§¢, lué in tema, da se ni mogel
ved¢ obvladati. Izbuknil je plamen ljubezni
orjasko mocno. Ali prav tako je Zarel gnev
do Zenstva, gorel sklep, da se ne dd nikdar
vpre¢i v tako negotovo in opoteco zakonsko
sreco. Bog vé, kdo bi bil zmagal, da ni pod-
prl ljubezni tudi mili ¢ut usmiljenja do umi-
rajocega odeta, ki zapusCa dete brez variha,
nepokvarjen cvet v vrtu brez ograje, Smar-
nico brez vode, V Hugonu je zmagala lju-
bezen, zmagalo socutje. Nagnil se je nad
posteljo, poljubil na c¢elo Pecéarja, prijel ga
za roko in vznemirjen vendar odlo¢no rekel:
,Hocem!“

Kakor bi potegnil veter in odpihnil z
neba temen oblak, tako je zbrisal Hugonov
poljub s ¢ela nemirno senco skrbi Pecarju.

»Julko poklicite!* Zelel je mirno Pecar.

Dekan je Sel po deklico.

»Glejte, Julka, bozja pota so neznana.
Morda Bog kli¢e oceta k sebi. Oce vas
iskreno ljubijo in se bojé, da ne bi bili brez
variba. Prosili so gospoda zdravnika, in ta
jim je obljubil, da ho¢e biti vam varih celo
zivljenje.* Pocasi in s preudarkom je
gospod dekan izgovoril zadnji dve besedi.
Julka je v trenutku pogledala Hugona, v
bleda lica ji je Sinmila kri, in kakor bi jo
bilo sram, oklenila se bolnega odeta in vzdi-
hovala: ,Moj oce, moj dobri ode!*

Molk je zavladal za trenutek. Prizor je
bil tako ginljiv, da je celo sivolasi dekan
zacutil nekaj kakor solzo, ki mu je silila v
oko. Z veliko ruto si je obrisal ¢elo in lice,
kot bi mu bilo vroce.

Hugon je rahlo prijel Julkino roko: , Julka
nikar! To Skoduje ocetu!”

Julka se je dvignila znad postelje, pogle-
dala zdravnika, potem se pa naslonila ob
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njegovo stran, kot se nasloni sladka trta ob
kolec, kot se ovije brslin jake smreke. Nic¢
je ni Hugon vprasal, ni¢ mu ni ona rekla; ali
ta pogled, to dejanje, to je veljalo nad sto
obetov, nad sto praznih besedij.

»Blagoslov, blagoslov®, je Sepetal s tezko
sapo bolnik. Dekan namigne dvojici, naj po-
klekneta. Sam je pa sklenil roki kakor za
molitev.

Pedar zbere vso mod¢, dvigne desnico,
katera mu kmalu opesa, in z zadnjo mocjo
zajeca: ,Bodita sre¢na! Bog vaju blagoslovi!
Z Bogom!*

Dasi je bil Hugon razburjen, pretresen,
spoznal je vendar po tresofem glasu, po
jecanju, da je Pelarju slabeje. Vstal je in
dvignil Julko, katera je komaj vedela vsled
grozne nesrece, pa prav tako neizmerne srece
za njeno srce, kaj se godi krog nje.

»Nov napad“, je posepetal Hugon dekanu.

Pecarja je zacelo stresati po udih, drsel je
na blazinah, roke so omahnile kakor mrtve,
sapa je bila pocasna in tezka, v grlu zadu-
Sena, zenica v ocesu se je zoZevala, pogled
je mrl.

Dekan je prizgal svedo, poklical druZino,
da je molila. Se en tresljaj, Se en vzdih —
dekan je molil: Proficiscere anima christiana!

— — Pojdi duSa kridanska! — — Sla je
v vecnost. — Pecar je bil mrtev.
w ¥ oa

Poldne je odzvonilo, potem so pa zapeli
vsi zvonovi pocasi in otoZno, zapeli Pecarju
mrtvasko pesem. Hugon je razlagal tovari-
Sema, ki sta priSla iz pisarne, kako je umrl
Pecar. Njegovo pripovedovanje pa ni bilo
tisto navadno Zzivahno, urejeno pripovedo-
vanje. Lice mu je bilo prestraSeno, glas se
mu je nekoliko tresel, ko je pripovedoval o
nesrecni, zalostni Julki. To je prevzelo tudi
Karola in Pavla; malobesedni so sedeli pri
mizi. Veseli niso mogli biti, kako neki ?

Za nekaj Casa pricne zopet Rus:

,Se nekaj se je danes odlodilo, o Gemer
sino¢i $e sanjali nismo, Cesar vidva ne
uganeta!
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»Povej; kdo bi ugibal?“ sili mirno Karol,
ki je podpiral glavo s komolcem ter gledal
Hugona v obraz.

»Par trenutkov pred smrtjo sem se vprico
dekana zarocil z Julko.”

Kratek zvok, ki je kazal, da sta se oba
zaCudila, razlegal se je po sobi.

Dolenec in Cekan sta se nagnila ob mizi
naprej, a zopet se naslonila nazaj, sklenila
roki in hkrati ponovila: ,Hugon !¢

Hugon je povedal vse, povedal skoro
natancéneje, kot se je dogodilo. Konéal je s
stavkom:

»Kako je priSlo, sam ne vem. Ali to pa
vem, da mi ni Zal, ter upam, da mi ne bo!®

Milevoj : Nade in prevare.

Dr. Dolenec je cestital Hugonu. Pristav
Karol je vstal od mize, poiskal nemo list
¢rnega papirja, sedel zopet k mizi in zacel
list rezljali in kroziti. Dolenec je molcal,
Hugon pa hodil po sobi gori in doli zatopljen
v najnasprotnej$a Custva radosti in zalosti.

w,Hugon®, pri¢ne resno Karol, ,Hugon,
izpolnil si zadnjo voljo vrlega moZa. Ta ti
bodi sveta! List deteljice je sicer usahnil. Ali
ni ga porusila norost, ampak ljubezen in
¢lovekoljubje.“

Karol je koncal slovesno svojo sodbo,
iz érnega papirja mu je izrastlo sréasto pero,
s katerim je Se tisti vecer prevlekel jeden

list ,Deteljice’. (Konec.)

Nade in prevare.

(Povest iz umetniSkega Zivljenja. — Spisal Milevoj.)

Srce trepece

od hrepenenja;

v Sumni vrtinec

sili Zivljenja.
Simon Fenko.

To ti je bilo danes kretanje in priprav-
ljanje pri Stojanovih v Zaselju! Mati Lenka
se je pridno sukala okoli ognjiSéa, na ka-
terem je vrelo in se evrlo, kakor da bi pri-
pravijali za botre ali pa imeli snubace pri
hisi. V¢asih je skocila v gorenjo izbo, kjer
je Franica, rudeceliéna, odrastla deklica, pre-
grinjala sneZno-belo posteljo z roZasto odejo,
nadevala zastore na okna, ki so bila okra-
Sena s svezimi cveticami, in Ze zopet in
zopet brisala prah z javorjeve mize in 2z
li¢nih stolov.

»Le dobro vse osnaZi in vkusno pri-
redi!“ opominjala jo je mati, ,saj ve§, kako
je natancéen. Odeja mu bo gotovo preved
krizasta. Ze pred tremi leti mi je veckrat
ocital, da sem dala Gknice zel6 nevkusno
pobarvati.*

»Ej, tako gosposko ne more vsega imeti
kakor v mestu“, odvrne Franica, ,privaditi
se bo moral nasim razmeram. PrijetnejSe so-
bice pa tudi ni dobiti v vasi, kakor je ta.
Pod oknom mu bo Sumela Bistrica in duhtel
cvetodi bezeg. Tam v daljavi pa ima lep
pogled na bele sneznike. Kakor nalasé je
vse zanj pripravno. Toda zdi se mi, da ju
z Andrejem ne bo nenavadno dolgo s po-
staje.”

,Le hitro vse uredi, kmalu mora biti
tukaj“, zavrne jo mati in odhiti zopet v ku-
hinjo pazit, da se vecerja ne skazi.

Tisti pa, za katerega se je tako priprav-
ljalo, vozil se je v lahkem voziéu pocasi
proti domaci vasi. Ze zunanjost njegova je
pricala, da je ¢lovek posebne vrste — umet-
nik. Lasje so se mu usipali v dolgih rumenih
kodrih na ramena, brada mu je bila kratko
pristriZena, na glavi pa je imel Sirokokrajen
¢rn klobuk, katerega si je potisnil globoko
doli na odi.

Janez Stojan je bil uCenec slikarske aka-
demije, katero je ravnokar dovrsil. Po treh
letih odsotnosti se zopet vrada v domaci kraj.
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Deteljica.

(Novela. — Spisal Fr. S. Fin&gar.)
(Konec.)

XVIIL

Par mesecev po Pecarjevi smrti je minulo.

Dan se je podaljsal. Sneg se je umaknil
jugu in solnénim Zarkom. Prvi zvoncki so
ze zvonckali pozdrav bliZzajoéi se pomladi.
Izredno gorak je bil tistega leta mesec suSec.
Ob nedeljah je vse hitelo na izprehode; vsak
je hotel ¢impreje pod milim nebom dihati
gorki zrak. Gostilne so bile prazne, po zimi
tako cenjene peci zapu$cene.

Tudi na$i znanci so $li skupno v Ma-
hovnik, bliZznjo vas v gostilno ,Pri jelki®.
Sporo¢ili so prej$nji dan krémarju, da jim
pripravi vecerjo.

Odkar je umrl Pecar, od tedaj je imela
Julka jedino uteho ob strani zdravnikovi,
pri Adelici in pa na grobu dobrega oceta,
Cigar gomilo sta z Adelico pogosto obiska-
vali in hodili Kkropit. Gospa kontrolorjeva
je ljubila Julko ter z vso vmemo skrbela za
osirotelo deklico. Bila ji je vse, bila ji je
druga mati. Ker Julka doma kar ni mogla
strpeti, bivala je vedina pri Rovanovih, na-
zadnje se je kar preselila k Adelici in tam
stanovala. Doma je pa vodila gospodarstvo
in gospodinjstvo zvesta in zvedena kuharica,
ki je sluzila ze dvajset let pri Pecarjevih.
Od tedaj je tudi dr. Rus pogosto zahajal k
Rovanovim. Saj se je tam jedino lahko shajal
s svojo zaro¢enko. S seboj je vabil prija-
telja. Toda pristav Karol se mu je odlo¢no
uprl, Dolenec je pa Sel veckrat Z njim. Tam
je ta gledal in obéudoval pravo domaco sreco,
ki je zidana na trdni ljubezni, ki ni samo-
pridna, ki ne misli ni¢ hudega, ki vse pre-
nasa, vse upa, vse odpuséa. Ko se je po takih
urah vradal v gostilno, zdela se mu je pusta,
otozna, mra¢na. Ni¢ veé mu ni ugajal tisti
s tobakom in vinskim duhom nasiéeni vzduh.
Pripovedoval je Karolu, kako so se dobro

zabavali ter ga nagovarjal, naj gre Se on.
Ali ta je bil dosledno trdovraten in se ni
udal vabilu.

Dasi je dr. Dolenec pogosto zahajal z
Rusom k Rovanovim, vendar se je Adelice
nekako ogibal.

Obéeval je s kontrolorjem, z gospo,
vCasih se pa mnogo zabaval z ljubeznivimi
malimi otroki, katerim je redno donaSal
bonboncke.

V Mahovniku je bila torej tisto popoldne
zbrana druzba. Gorko solnce, svezi zrak,
dobra vecderja in $e bolj$e vino jih je raz-
vnelo, da so bili zares veseli. Celo Julka je
ze toliko prebolela hudi udarec, da se je
prisréno smejala in radovala ob strani
zdravnikovi, v digar srce je prelila vso lju-
bezen, ljubezen in ofroSko spostovanje, ka-
tero je gojila do rajnega oceta, pa ves Cisti
prvi plamen ljubezni mlade neveste.

Zabava je bila navadna, vsakdanja, kot
se povsodi zabava taka druZba. Besede, do-
vtipi prSe v zrak, zasmeje se celo omizje, ali
hitro preskoCi na drug pogovor, katerega
zopet prav tako naglo obravna in vrze v
ko$. Ali zabava je bila kljub temu prijazna,
zivahna. Bila je to tista dobrodejna zabava,
pri kateri ni treba napeto misliti, ali vendar
je duh vedno delaven, in prav vsled tega se .
odpocije, da Elovek po zabavi mirno spi in
mora drugo jutre priznati: Dobro smo se
imeli. :

Ostala druZba ni zapazila, da so se¢ ukradli
od mize trije éleni ter sedli k okrogli mizici
in zaeli metati tarok. Profesor Komar, ko-
misar in pristav Kotek so bili trdno uver-
jeni, da bi se zemlja ne vrtela dalje, ako bi
minul nedeljo popoldan brez taroka.

Dokaj Casa je Ze gorela lu¢, ko opozori
prva gospa kontrolorjeva, da bo treba domov.
Seveda je od tedaj minula $e cela ura, predno
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je bil izpit éaj, poravnan radun, adjunktov
pagat-ultimo ujet in vsi pripravijeni na
odhod.

No¢ je bila jasna, a mrzla. Majhne lu-
Zice, katere je po dnevu solnce otajalo, so
zamrznile in se skrile pod led, ki je bil
gladek kot steklo; v njem so odsevale zvezde
in luna,

Gospodje so podali damam roke. Julko
je vedel zdravnik, Adelica se je na lahko
prijela Dolendeve roke. Prav zadnja sta §la
profesor Komar in pristav Kotek, kateri je
Se vedno tuhtal in se jezil na profesorja,
ker mu je pagata ujel, dasi je imel trinajst
tarokov. 2

Adelica in Dolenec sta $la iz podetka
tiho. Bil je za oba tisti trenutek, ko ima
vsak silno veliko povedati, ko se pa ponudi
prilika, ne ve nobeden ni¢ in misli, da sama
navzocnost govori dovolj.

Dolenca je to jezilo. Saj ni bil slab dru-
zabnik. Pri Adclici mu je odpovedala vsa
vse dovtipe je pozabil. Ali iz te zagate je
moral. Zato je zadel po stari navadi —

Kdor govoriti kaj ne ve,

on vreme hval’ al’ toZi —
o lepi noci, o zvezdah, o luni. S tem je bil
tudi pretrgan jez, in kmalu sta pustila ne-
sreéno luno in zvezde na nebu ter govorila
bolj zanimive stvari.

»Ali vas Se boli noga, gospod doktor ¥

»Ne, gospica, €isto nid.“

»Tako sem se bala za vas.®

»Ni bilo vredno, Adelica. To je bila ma-
lenkost!*

»Ni bila malenkost, ne! Resili ste nas,
in tega nikdar ne pozabim. Ali nekaj, do-
volite, vas moram vprasati: Zakaj ste hudi
na me?* Adelica ga je nekoliko pogledala
v obraz, a hitro pobesila oéi.

»Adelica, saj ni res! Zakaj bi bil hud?*

Dolenec je ¢util, da nima prav Ciste vesti,
katera mu je oditala neutemeljeno osornost
in skoro nevljudno vedenje do Adelice,

+Nikar ne tajite! Gotovo me je kdo po-
¢rnil. Tako mi je bilo hudo, in verujte mi,
da sem veCkrat jokala in Boga prosila, da
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bi spoznali in me ne sodili krivo. Vse vem,
kaj so govorili zaradi tistega vedera, da so
me imenovali hinavko —%

V srcu Dolenca se je vzbudil &rt nad
hudobnimi jeziki. Torej to prisréno dete, ka-
tero je on Zalil s preziranjem, katero je po
nedolZznem trpelo radi obrekljivih ljudij, to
zlato bitje toraj njega ni sovrazilo, ampak
molilo je zanj in za njegovo sredo. Zopet sc
mu je zdelo, da stopa ob njem tisti angeldek
od Miklavzevega vedera tako rahlo, da se ne
dotika tal, da plava Z njim in ga ogrinja
z mehko perutnico. Prosece je govoril Ade-
lici: ,Odpustite, Ada! Zaradi mene ste trpeli.
Verujte mi, da vas srce ni nikoli preziralo
ampak spoStovalo in — zelo, zelo sposto-
valo.“ Skoraj mu je u$la beseda ,ljubilo®!
,Ce sem se vedel nevljudno, delal sem to po
sili, umetno. Po vzroku ne vprasajte! Povem
vam samo to, da me je do tega privedla
bridka izkuSnja, v kateri sem izgubil vero
v Zenstvo.®

,2Mama je to tudi rekla. Poznala vas je;
ah nasa mama vidi menda vsakomur v srce.
Ali rekla je tudi, da ni prav, ¢e po jednem
sluc¢aju sodimo in obsojamo ves svet.“

»Adelica, odkritosréno vam povem, da
sem tudi jaz zavrgel to sodbo. Izpodbilo mi
jo je vase srecno domacde ognjisce.”

»Torej ne bodete ve¢ hudi na me?“ Ade-
lica je uprla odkritosréno oko, katero se je
radostno svetilo, Dolencu v obraz, roko je
nekoliko tesneje oklenila krog njegove roke,
kakor bi hotela prepreciti neugoden od-
govor.

»Adelica, nikdar nisem bil hud, nisem in
ne bom, ker ne morem biti. Verjemite mi,
da vas imam rad, tako rad kot Hugon Julko.
In vi? Ali bi mogli mene imeti tako radi.
kakor Julka Hugona ¥

Dr. Dolenec je cutil, kako mu sili kri v
glavo, kako nmemirno utripa srce. Skoraj se
je zbal svojega vprasanja. Ada mu ni odgo-
vorila. V odgovor ga je samo pogledala, in
medel Zarek srebrne lune je videl v njenih
oCeh skrivnostno roso. Spustila je potem
njegovo roko, nagnila se proti Dolencu in po-
Sepetala: ,Tudi, gospod doktor!* Nato je
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pa odbrzela naprej za mamo, katere se je
tesno oklenila in ji pricela nekaj pripove-
dovati, kar si je potoma izmislila.

Dolenec se je pridruZil profesorju in
Koteku ter do doma pomagal reSevati te-
Zavni problem, kako se mora igrati s tri-
najstimi taroki, da pagata ne ujemd.

Ko so si na trgu segali v roke, podala
sta si tudi Adela in Dolenec roki; a nista
jih dala rahlo, mrzlo, iz gole dvorljivosti,
stisnila sta si jih, stisnila drugié v Zivljenju.

XIX.

V jednem letu se v malem pokrajinskem
mestu izpremeni bore malo. Tako je bilo
tudi v naSem mestecu. Ofroci so se prav
tako drsali na zamestnem tolmunu kot lani
po zimi, meScani so kvartali zopet po kraj-
carju brez ,poenov’, taisti gosti so se zbirali
po gostilnah, Zenske prav tako opravljale
in obirale ljudi — vse kakor lani.

Samo nekaj je bilo drugade. Pecarjeva
hiSa je kazala drugadno lice. Nad vrati ni
bilo ve¢ struznic in tistega odrnelega leva,
ki je vabil ljudi v gostilno. Na levi in na
desni strani vrat sta se lesketala dva na-
pisa z zlatimi ¢rkami na c¢rnem steklu.
Levi se je glasil: Dr. Dolenec, odvetnik,
desni: Dr. H. Rus, universae medicinae
doctor. Pred vrati si videl wvsak dan
moske in Zenske, bolnike in zdrave. Ho-
dili so iskat zdravil, hodili iskat nasvetov
in pravne pomo¢i. Na levo je bila pisarna
odvetnika Dolenca, na desni sprejemna soba
zdravnika Rusa.

V prvem nadstropju je urejevala, vodila
in kraljevala z vso skrbnostjo in ljubezni-
vostjo roka Julke, gospe zdravnikove, v
drugem nadstropju se je pa Z njo kosala v
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isti skrbi in milosti roka Ade, gospe od-
vetnikove.

Po mestu se je splosno govorilo o vzornih
in srecnih zakonskih dvojicah. Ko so sedele
gospa notarjeva in komisarjeva in pl. Iva-
noviceva pri popoldanski kavi, sklenile in
prisodile so tako, da vlada v Pedarjevi hisi
najlepsi red, najlep$a sreca, in so zavrsile
dolgotrajno razpravo z obcnim izrekom:
+Ali smo neumne, da si same grenimo
Zivljenje in ru$imo zakonski mir!“

V drugem nadstropju pri Pecarjevih je”
bila posebna sobica. Skozi okno je svetilo
jutranje solnce, z vrta se je slisal vrisc
vrabcev in senic. Solnéni Zarki so razsvet-
ljevali sobo in gledali ¢edno postelj, majhno
mizo, par stolov in omaro.

Nad posteljo je visela majhna podoba
KriZanega, slikana na steklo. Okvir in slika,
vse je bilo tako preprosto in neumetnisko,
da se dobi za par beli¢ev bolj$a podoba. In
vendar je to sliko ¢islal njen gospodar nad
vse —: bila je last pokojne matere. Pod to
sliko je umrla, pod njo trpela, vanjo se ozi-
rala v teZavah in bridkostih. Na nasprotni
steni je visela diploma Deteljice. Srednje pero
je bilo lepo zeleno, stranski peresci sta bili
prevledeni s ¢érnim papirjem. Ta tiha sobica

je bil miren dom — tretjega konserva-
tivnega lista Deteljice — doktorja Karola
Cekana.

Kadar je ta s postelje gledal . deteljico®,
zdelo se mu je milo v duSi, ko je zrl tista
¢rna madeza na podobi. ZaSumela mu je po
glavi tolikrat peta ,chska le vara nas‘. Ali
otresel se je takih mislij in hoté nehoté
moral priznati: Se je dosti cvetja v Zen-
skem svetu, katero ni poparjeno od slane;
$e imamo blagih mater in vzornih hcerk,
ki so in bodo blagoslov domacega ognjisca.



